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4 P.Ovmn TRISTIUM , L13. I.
Ne; te purpura: valent a ranima fun:

Non (li conveniem luâibus élie colon

Net-tituba minât: , ne: cadra cham: notetur :

Candidat me nigrzî 601mm frome garai. “V

Felice: ornent lm injïrmhentzt libellai.

Fortunæ maman”: te dent (0% mena.

Na: fragiligeminæ poliantur pumicefronte: z

“b mmm pagi: a: vidure tamis.

New litamrum pudeur. qui viderit 2714:,
De lacrymal: fac?“ Ëmz’et cf? me»). ’

Fade , Liber, verbiÊue mai; tom gmmjklum.

. Contingam verte quo lite: i114 pale.
si guis, ut in populo , 140/275 non immemor illic ,

- si qui: , qui, quid agma , forte rquimt, nit;
Yivere me dim- : [411231111 mmm aya? znegalais.

1d tuque , quad vivant , mmm: Imbere c Dei

myrte in; te mutas quærenn’ plum legendum ,

Ne , qaænon opus efî , forte loquare , datbià

Protinm 442110221qu repent mm mmm 1667023

Et pacager ponté publie”: on: rem. 1

a Vaccinid. Fleur appelle’c Vacict dan: la couleur tir;
fur le pourpre 8e le violet.
u b Himtms. Il ne veut pas que [on Livre fait bien re-

hé pouç marque de fa triftçffc. .. o
q Dur Ç’dt Auguüc qu’xL “me de Dan par une. En.

une ouprçc. - .
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Les “fanus n’van , Lw. I. 4,9

toute frayeur, à: movmiferable je croîs à
toute hepre qu’on me ment l’epee’à la gorge,

(En: il j’ai affaire à des gens cqurtaoles ,
ils regarderont ces Eleglesr. avec raton.-
nement 5 86 ils leur feront Indulgens de
quelque maniere qu’elles [oient écrites.
Faites-mû)! venir a Homere env1ronné de
ces accidens , tout fon efPrit échoüera à la
veuë de tant de maux. Va t’en donc,mon
livre , fans te mettre en peine d’acquerir
de la reputation , ô: ne rougis point de hon-c.
le de n’avoir. pas contenté ton Leéteur,

La fortune n’en ule pas Il favorablement“

avec moi , que je doive prendre foin de
tartiner des louanges. gland j’eûoîs dans.
la Profperité , j’eûois [en 1ble à la gloire, (Sc

j’avais beaucoup d’ardeur a rendre mon:
nom fameux. N’eR-ce pas allez prefente-r
ment , que je ne baille pas la Poëfie ,.qui.
m’a cité fi funelte a“ Car enfin mon bannif-r
ferment CR: l’effet de mon efprit. Fais. neanfr

moins ton voyage ,ï 86 Va Voir Rome en
ma place , pui que cela t’elt Permis. je;
voudrois me transformer iprefenterîlent enî
mon livre. . Mais ’ne pen e pas qu’en ara-L.

van: comme un. Étranger dans cette grande
Ville , tu fois inconnu au monde. Quoique
l’on t’y voye fans tître ,. on te. connoîtra au

ta couleur , 86 quand même tu voudrois re:
cacher , on fçaura que tu me dois le jour..
me maanins dans Rome à la der-obèse.

A al





























                                                                     

LES TRISTES D’Ova , LIV. I. z;
tte ils doivent obéir , car tantoft le vent
d’Orient le dechai-ne avec toutes fes forces,
tantôt le Zephire vient du couchant , tan-
tôt le froid Aquîlon [buffle avec fureur du.
côté du Nord , 8C teintoit le vent de Midi
part d’un climat oppofé , pour donner un
violent combat. ’

. Le Pilote demeure en fufpens, a: ne fçaît
ce qu’il doit éviter , ni quelle route il doit:
prendre fa faïence même cit fans fonétion
parmi la perplexité où la tempefle l’a re-
duît. C’en ei’t fait , nous femmes perdus,
il n’y a nul falut à efperer, 85 dans le mo-
ment que je parle j’ay le virage tout cou-y
vert d’eau. Nous allons prier dans les ,va-g v
gues , &priant en vain les Dieux , les flots
impetueux nous vont fubmerger.

Cependant ma femme qui m’aime tendre-
ment , ne me plaint que du côté de mon
exil; c’eil: le feul fujet de fes pleurs 6c de
les emilI’emens. Elle ne fçait pas que je
fuis le jouet de la mer 8: des vents , 65 que
je fuis fur le point de perir. O que je me
fçay bon ré de ne luy avoir point permis
de venir Élu mer avec moi , j’aurois le mal-

heur de fouffrir une double mort. Mais
maintenant, quoique je perilTe , il reâera.
toûjours la moitié de moy-même tandis que
ma femme fera. en vie.

Ha que les éclairs brillent dans les nuées.
Quel furieux tonnerre gronde en l’âir l Les



                                                                     

:4 P. Ovmu TmSnuns L13. I.
Quanta: 46 ÆIhETÏO permit: 4x: fragor !

New: [crias [attriau tabulæferitmtur ab midis ,
Q1411: grave a bali/fie mœm’z pal/2a 1mm.

Qui vinât hic jïuéim jiipercminet pinne: :

Pq/Ierior nono ejl , anjecimoque prion

Na hmm rimai): genus e]? nuferabilc lai.
b Benzine mafmgium 5mm mihi manus tarit.

Æji aliquid ,fiztove ioferrove cadmiai: e
In [bâti marien: panera (0172m huma :

anémiant/id: aliquz’ii [penne mmm .

Et mm «quanti: pifcibm dé piétait. æ
Tingite me dignum tati une : mm ego/bim

Hic VB/JOÎ. immm’to: ont mm pannai trahit?

Pro supai , i viride/2114: Bai, guibas æquo” “in!

Urmquejzm 1741m; mm mm minas.
gimmque dedit vitam mitilIîmd CÆ/àriî in,

i Banc finit: infelix in 10m jaja feram.
à? qtmm «mimerai panama me panier: whig a,

Culpa mm cf! ipjà judice morte miner. f
Miner: me Saga: jam volai/jà: ad dada:
* Cie/Zn; in boxa vq/înî non eguwèt ope.

. Æ]! 511i nwri nan invidiop: mmm
u Copid: quadque dedit, mm valet, ipjêferet;

a Bali/I4. Machine de guerre qui fermi: aï battre Icè

mutalucs- r 1 ib Demizr: mufhgiwn. Les Anciens aberroient la
mon dans un naufrage , parccquc leurs corps fervoicnç
de nourrîtuâc aux poilTons 8c :1513 étoient rivés des

lamaneurs de la fcpulture. t q P., c .VirifieÊue Dei- Les PoËtcs ont fèint que les Dieux
nama amen: de la conçu: de la men ’

âmes
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9.6 P. Ovmn Tarn-nm 9 L13. I.
Vos mode , que: me: nulle pute erimz’ne lac/ô: ,Ô

Contentz’ noflfis, D? , preeor , ejle malis.

Nee tamen , ut eunéïi mefmem jêrvare veliti: ,

94404 periit , Êlvum iam capa: e172: pardi.

Ut mare earg/idat , venté/qaeferentibm mar ;

Ut mihi pareati: 5 neem minus ex&l en) 2
Non ego divitia: Midas fine jîne panade

Latum mutandis meniez» aquar ara :

Ne: pets , que“ quandam petz’z’ [ludiafùs , Atbenaç:

envida non Ajia , non loea vija prias.

Non ut, a Alexandri elaram delatue in urbem ,

Damas videam , Nile jam? , tuas.
geladfaeiles opta ventas, ( qui: credere pojjîn)

Sarinatis efi tenus , quam mea vota permet.

Oâligor, ut tangam b lavifere litera l’ami;

gendquejît a patria” tam fuga tarda, que”);

Nejez’a que rideau: pojîtos ut in orbe ramiez“ ,

Exilem faeio par Ma vota viam.

Je“ me diligiti: , tantes eampefeite flaflas 5

Prenaque fine haïra nugnina vŒra rati :

sa: magi: ode/fi: , jaffe me advenir: terra.

a Alexandri urbain. Alexandre lit bâtir Alexandrie
fur le bord du N11.

b sz’fèra. Il y avoitpluficurs Nations barbares
fut La rive gauche du Pour Enxin. La villa de Tomes y
dîme musc. ’

















                                                                     

54 & P. Ovni: TRISTIUM L13. I.

Non mini fervorum , comitis non mm legendi :.

Non 41m profugo vejfis api/w fait.

Non aliter 1214121453 guano qui 30175: ignibus iftar

Vzvir; ÔW vine nefcius ipf: fun.

Ut nanan banc anima mmm doler 2’ij remaria,

Et tandem fan/h: ronvnluêre mei;

n .Jlloquor extremum mg?“ d’étain: mica: ,

Q5 mode de multi: a mm: a? alter chant.

11x!” aman: fient 461m: ipjà teneur g

Imbre per indigna ufgue adente glanai. m
5 Natæprocul. Déjà: 46mn diverfk 12:6 cris;

N86 potent fait“ antiar w]? mei..

2310002tu nd/Ëiceres gum” gemitufqne 16124541”:

f Formque mm tdcîtifzmeri: inia: ardt. ’

Fæminn , viriqne,meo puni gnaque funera marrent:

Inque dama lacrymal; angulas 07mn: banban.

xi liset exemplia in 1mm: grandibmuti’;

Hæcfacies Trajae , mm mperetur , ardt.
:514qu4? quizjà’ànnt rom hominumgne cnnumqtte:

a vnusz’yalme nant. Guide ne fut vitîcé dans fa
difgracc que de deuxou trois amis fiiellcs. Ou croit
que c’eitoit Gants. Cclfus &JMaximc,

b N415. Sa lille nommée Ferme 6R0“: amée des.
gaccs’du corps 8c de l’cfpm. ’ -















                                                                     

Les Tmsns D’Ovmn , LW.Ï. 41..
Et vous , mes amis , que je cheris d’une

amitié fraternelle, &à qui je fuis uni d’une
liaifon d’ame de T hefe’e , il faut que je vous

emballe lorfque je le puis: car Peut-être
ne me le fera t’il plus permis. Ïe dois o-
liter du temps qui me relie. Aufiïtôt ans
achever ce que j’avois commencé à dire,
remballa)! fort tendrement tout ce qui le
trouva Pres de moy.

Dans le temps que je parlois, 86 que nous
fondions en larmes , 3 l’étoille du jour bril-
loit déja d’une lumiere nes-pure , mais qui

citoit fort trilie out moy , je me feparai
alors , comme ion m’euli mis en pieccs,
ô: il me [embloit qu’on m’arrachoit une
partie du corps: Ainlî Priam fut Penetré de
douleur , lorl’qu’ayant ’ fuivi un méchas:

confeil il reçût le b Cheval de bois qui ca-
choit ceux qui devoient fe rendre maîtres

de Troye. *Mes domel’ciques alors font retentir l’air

de leurs cris , 86 de leurs gemillëmens; 8:
accablez de trifleflë ils [è frappent la Poitri-
ne , 8: ma femme me voyant partir , m’em-
brallë 8: dit ces paroles entremêlées de lar-a
mes z Non mon cher mari vous ne [gantiez
vous feparer ainli de moy , nous nous en
irons enfemble 5 je pretens vous fuivre.
dans le lieu. de vôtre bannilliement. Je puis
faire ce voyage 5 il faut que je me comme
au bout du monde avec vous. Je ne char.-

à



















                                                                     

je P. vamr Tarn-nm , L13. I.
OËaium nec te flattât , 4min, tuum.

En mibz’ jèmper arum intis injîxa medullir;

PerpetuuÊue anima debitar bujm ara.
spiraux (7’ vantas prix: hia tamandua in dans

16:”: , (7’ in a tepida deÆret W raga;

Quant/146mm anima meritamm ablivia nia/fra :
Et langé“ picta excéda: W die.

D1” tibz’ jînt facile: , à api: nullius egentem

Fernand»: pre/lent , dË/IImilemque mm.

si rumen bac nævi: venta ferreur 4min;
Ignamretur far/irai: ijbz jïde:

b TIR/:4 Pirithoür nan un: fan/fiât amicum ,

si nan iry’ernas virus adijèt agada.

Utfaret exemplum vari c Pinceau: amarù ,
Feaerunt Furia , tri/lis are/i4 , tua.

si nan d Euryilm Rurale): aeaidijèt in [aa/in;
limanda NM) gloria: nulle foret.

sciliaet ut fulvum jèecïatur in igniéus aura»: ,
Tampon fic dura e11, injèicimda jïde:.

Dam java, Û 7141m rider Panama ferma; l

a rapido raga. Les Anciens faifoîcnt brûler les corps
des morts pour en recueillir les cendres qu’ils confer...

. voientdans des urnes.
b Tbejêu Piritham. Thefée ôç Pirithoüs qui vivoient

dans une étroite amitié entreprirent d’aller au; enfer
pour enlever PinCIPÏLC. ’ . .

c P1200014. Pilade étoit 515d: Strophrus Prmce de la

Phocr de. o ’ .d Euryalm. Euryale 8c Nifns ils d’Hrrrace crozet):
deux jeunes Trçycns dont Parrainé cit décrue dans

Â’Eneidc de Virgrlc.

æ

-







                                                                     

Les Tan-ras p’0vmr , Lw. I. 5;
riant , tout s’attache à nos richellës. Mais
fitôt que fa colere éclate ; on ne nous
connoît plus , nous qui citions il n’y a pas.
lon temps , accompagnez d’une foulle de
perlâmes. Ces exemples tirez des Anciens
me font voir par .mes propres mal-heurs
que ces choies font tres vrayes ; car “d’un
grand nombre-d’amis que j’avois , à peine
m’en relie-fil deux ou trois; tous les autres
n’étaient point attachez à moy ,U mais à ma

fortune.
Puis donc que vous elles il peu d’amis,

redoublez vôtre aflîftance dans le deplo-
table ellat de mes affaires , ’faites qu’aprés

mon naufrage , je paille trouver-un port af-
furé 5 8c ne témoignez pas trop de crainte,
par quelque vaine frayeur , de peut que ce
zele d’amitié n’offenf’e Cefar. Souvent ce

grand Prince a loué la fideliré dans un
parti contraire 5 il aime à la voir parmi les
liens , ne trouve pas mauvais que (es
ennemis la gardent. Ma taule cil beaucoup
meilleure , puifque je n’ai jamais fomenté
aucune conjuration contte lui , 6: que je
n’ay merité cet exil que par ma feule im-
prudence. Veillez donc , je vous conjure
au foulagement de mes malheurs , fi la
colere de, ce Dieu peut en quelque façon

diminuer. ’ ,
(be Il quelqu’un yeut fçavoir tout le

détail de me; maux , il demande plus qu’on

C .iij









                                                                     

Les Tarsnzs n’Ova, Liv. I. 57 -
UliiTe cibi: endurci 8: accoutumé au tra-
vail , sa moy je fuis d’un temperament’
faiblets: delicat. Il s’étoit long-temps
exercé au dur meûier de la guerre , 8c je
ne me fuis attaché qu’au doux exercice des

lettres. A . “j’ay eu contre moy un Dieu qui n’a point
foulagé mon malheur , 85 il ei’coit fecouru

de la vaillante a Minerve. Et comme le
Dieu qui prefîde à lamer eiÏ bien moins
puiüànt que Jupiter , celui-ci me fait ge-
mir fous les rudes coups de fa colere; 8C

. UlilTe ne-fentoit que ceux de Neptune.
Ajoûtez que la plufpart des travaux

d’UliHe font fabuleux, ô: que“ tous les miens

font veritables. .Enfin aptes avoir bien erré,
-il voit [es Dieux Domeüiques, “8c il. arrive

dans les champs qu’il avoit f1 long-temps
“fouhaittez : Mais pour moi je yas ePcre’
i banni éternellement de ma ePatrie , (î je

ne puis appaifer la colere de ce grandi

Dieu. -

B Ï “a? in







                                                                     

6.0 P. Ovmu Tarn-111M , L13. I.
Naufragii tabula qui petiêrc mai.

arque rapaxjîimulante fame cupidufque imam:

i Incu/ioa’ztum captai orde lupus : t

met ut aux mitai corpus circum/iiicit caquait
.9146 nuita pojîtum cernerez pOÆI’ huma .-

Sic mm noroit;- qui»; rebu: malefidus mm: ,

In bani: vehtuxm , ji patiné”, fait.

1151m tazperfortes vinas [izbmavit nanisas,
Nana quibus reddi gratia cligna pardi.

Ego quèm mimi) , mm Vera , taffe proèaris :
Hic aliquod pondus/i macla [cf/Ü: baba.

N66 probitare tuaprior ejï ait Heéïbris uxor a

Au: rame: extinéîa a Laodamia vira;

Tu jîMeeanium main jèî’titfl fuiJès ; a

Penelopes e/jêt famzfriundd tu.

sima tibi lm dabes , 3254114 pia fait/z maigri/lm 5;

Cumin: nova mornât” tièi [me dati :

Minima En Pïimç’pt, mannes. tiâi cufat en mmm-,5

Te dace: exemplum conjugi; 6j? b’ome r

inmilemque fui lougan ajiætudine fait :

Grandia ji parvis aÆmilnre lima

.Hei wiki , nan magna quad hmm; mu carmina
NF 12176.! à

a Laodamia. Cette Dame aimoit madame a: mon.
il” (en mana.
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&«É’a-Æ’aââàë. àÆàÆÆÆuË

mmm. mmfëüæ m»mmmmmææ’æææwæwæwww

P. O V I D I I
N A s o NI s. s

’TRISTIUM.

ELEGIA.VII.
N cajun du [hum labentar 45
1’ «square retro

Plumim: : amadis Soigne mur-o
’ m aguis.

Terra fare: flet!“ : cdumfandemr 4mm z
Unda 1146i: jïammas: (’9’ dam igni: qui,

Omnia ndama piapwem legibm ibunt ;
Par/que Émis mandé nuita teneàit iter.

Omm’a jam Jim: , 15m quapojè negabam:

Et nibil q? , de que non fit 1146m“ filles.

me ego vaticiner; gamin: dagua: 46 Mo , a!







                                                                     

Las TRISTES D’Ovma, Lw. I. 7;
un ami , dont jfefperois du fecouts dans
mon malheur.

Ha perfide , avez-vous bien pû m’oubliex.
jufqu’à ce poinnAvez-vous craint de me ve-â
nit voir d ans mon aflliâtion? Avez vous bien
pû avoir la dureté de ne me pas regarder,
de ne me asconfoler , quandj’eûois acca-
blé de millere , a: de ne point affilier à mes
a funerailles? Foulez vous aux pieds com-x
me une chofe vile le venerable 86 faine
nom d’amitié? Qu’eI’C-ce que c’elÏoit pour

vous de me vifiter , quand vous m’avez veu.
gemir fous le fardeau de mon infortune , 85
me foula et en partie par quelques paroles
de confpëation 2 Si mon mal-heur n’eüoit
point capable de tirer des larmes de vos yeux, ’
vous deviez pourtant me dire un mot fous
une feinte trii’teffe , me dire du moins adieu
comme ont fait plufîeurs inconnus , 86 vous
Conformer en cela à l’ufage établi dans le
b monde.

Enfin vous deviez me voir pour la der-
niere fois dans le deplorable ellat où j’é-
tais reduit , 86 me dire 8’: recevoir le der-
nier. adieu. Pour jamais. Les autres l’ont
fait , quoique je n’eulTe nulle liaifon avec
eux , 85 ils m’ont témoigné par leurs lar-
mes qu’ils citoient feniîbles à mon deplailir.
He quoy n’ell-ee’ rien d’avoir vécu fami-

lierement enfemble, d’avoir elle long-temps
mon intime ami pan de puilrantes raifons à

Tom (au. p





                                                                     

tss Tarn-123 60va , L1v.I. 7;
Quay n’avez-vous oint eu part à mes diz-
verdfemens ., au bien qu’à mes affaires
les p us ferieufes , comme j*ay eu part avr
vôtres 2 Bit-ce à Rome feulement que je
vous ai pratiqué , vous que j’ay mené ü
louvent avec moy en toutes fortes de lieux?
Les vents ont-ils emporté toutes ces choies
dans la mer, 86 font-elles abifmées dans
les eaux du a fleuve d’oubli à

Je ne fçaurois croire que vous royez né
dans le doux climat de Rome , ou je ne
mettray lus le pied , vous avez fans doute
pris nai ance parmi les rochers épars fur la
rive gauche du Pont-Euxin , ô: parmi les
monts fauvages qui font aux pays des Sci-
thes 8c des Sarmates. Vos entrailles font
de pierre ., &vôtre cœur ePc de fer. Vous
avez eu pour nourriffe une tî.%œffe , dont
vous avez dans vos jeunes ans uccé le laiélz.
Mes malheurs n’auraient pas fait plus d’im-
prelIion dans vôtre ame que ceux d’un
etranger , 86 vous ne pail’erjez point dans
mon efprit pour un homme impitoyable.
Mais puifque reliois d’eliine’ à ce nouveau
furcroit «l’infortune, que vous ne me don-
niez point de marques de vôtre ancienne
amide, faites que je perde le fouvenir de
vôtre infidelité , 8c que je me loiie de vous.
comme je m’en pleins prefentement.

a s Dia















                                                                     

8L P; Ovmr Ticrsnum , LIE. I.
Augurium ratio a]? , a? conjeélum funai :

Bac dipinavi , natitz’amque mil.

Que quem’am mmËnt; mû mil); mente tibique’

Gratulor , ingem’um non latuwjè tanin.

Mr nojîmm tenebria minant latuij’êt in émis!

Expediitjîudio lumen 468J]? men. .

arque tibi profunt Mm, famnde , fèvem;

.Dijyîmiles illis fic mmêre wiki.

mm mmm rièi nom mm a]! : ijôis 4mm: iliz’:

Auflori: mares-awz’nuijè.

sa: vents-boc juveai lujilm mihi 04men : à” affama

Ur naulaudandoxo’, 14men 6j?! jam.

Erga m tiffendi- nullâ mu pegiètolore ,N

Sic’exmüri crimim pigé pan.

géantes , . excuÊtï: nec 4mm dŒi’emujkàn , à

Q“ “Kiwi/ü L15: fade jèmgw 344:.









                                                                     

f
56 P. 0vxmf Tmsnum , 1213.1”.
1114 a Corintbixcis prima”: mihz’ cognim Cenchrî:

rida manet trapues duxque comefquefugæ-

Parque rot eventus, à“ iniquis rancira ventis

Æquom , Palladio rumine tumfugit.
Nana quoque mm precor vajïiÆcet 0/194 Ponti ;;,

QuaËuepetit ,  Gctz’u’ litron? 5mn: 4411446. ’

gus/5mn! b Æoliæ mare me deduxit in Halte: ,.
Et longum terni limite fait iter 5.

Eleximus inlanm mm“: a? ab Heêïarz’s mâæ

Venimus 4d panus , Imbria mm , ruo:..
» Inde levé venta Zerjnthiz liron: méfis

Tbreïciæm terigit faf: 6mm 34mm.
saltus ablua. terra“ 61m: Æ Tempjm patati.

H46 dominant tenus 4m» fatum Æum.’

N411: m-éhi BàÆonios plamât perle tarpan; campos-2

HelleÆontiam i114 reliquit «pas.
Bardam’zzmque petit méharis numen bizbentem ç.

Et te. 7145450123 Lampfzæ mur me.

gnaque par angujîa wech macle virginie and“!
Sejîon AbjdmÆ-fêpamt urée fretum.

Himque Propontiacis bærentèm» glaçon cris 5,

C Cyan»: Hammam nobile gentis opus :

gangue tenait Pond Byzantin litoræfgum.

aCorinthiaciL L’une des extremitcz de I’chmeu
de Corinthe s’avpelloit Ccnchre a; hurrah-chiée.

b Æolig belles, Athamas peut d’Hcllc’s qui donnait
(En nom; l’HcllcCpom étoit .Eîs d’Eolc.. .

c 01mm; Æmanic. La V111; de. Calque salonnez

du IhCËahcns»  



























                                                                     

Les Tarsrrs D’Ovmn , Liv. II. 9,
Les Vers que j’ay faits fur l’art d’aimer

ayant de tout temps deplu à Cefar , l’ont
porté à obferver de Prés la conduite de ma:
vie. 0tez-moy l’amour des Vers , vous
ôterez tous mes crimes. Ce qui me revient
de la Poëlie , cil: qu’elle m’a,rendu cri-f
minci.

Voila le Prix de mes foins , de mes Ion.
gues veilles, 86 de mes travaux. Voila le
rude châtiment , que m’a attiré mon gelais
Poëtique. Si j’eufiè eu du jugement , j’au-t

rois detelle’ avec raifon les a fçavantes
fœurs , comme des Divinités funeiles pour
les avoir cultivées. Mais je vas encore heur;
ter mal-heureufement le pied contre ce 1-0--
cher , tant il CB: vray que la folle ’maladie
de faire des Vers ne. m’abandonne ja-

mais. ,ÎC’efl ainli qu’un gladiateur qui a ellé
vaincu veut combattre encore dans l’Arene.-
Yqu’un navire échappé d’un naufrage le,

remet en mer. Peut-.ellretque du même coup
lui m’a bleilè’ à je pourray recevoir du fe-

rours , comme il arriva à. ThelePhe fuccef-
eut du Roy b Tenthras 85 que ma Mule ap-
iaifera la colere qu’elle *a CXClËéCJ Sou-

vent les plus grands des Dieux fe lament
lèchir par la Po’c’fle. Cefar même n’a-fil

vas ordonné que les Dames dÎItalie chan-
aWent des Vers à la louange de la Deefle

Cybele qui cil; couronnée de tours? Il l’a-

’ E. i)- - p























                                                                     

J1 10 P. 01mm Tmsrnm , L13. II.
O Princep: parce viribu: Ma tais.

Infuper acculant , te non’adimente , paterne

( Tangue”: vitæ pantin mmm: w: ) opes.

Nec mm demie dammjle’fmfîzz Sauvés:

à N86 mm [eleélo judice jufzfuga (gif.
Trê/îibus inveéî’us verbis ( in; Principe dignum j-

Ultu: es ojènfeu , ut des” , ipjê “me

“Acide, quad ediélum , qzmmvis immune mindxqur,

Attdmen in pænæ nomine [me fait.

gnaque a relegatm , non exul dinar in illa :

Parmquefonume [une dam verbe: 7116:2.

Nulle: quidemjêma gravier mentàûue patents?

Parme q/î , qzmm tenta difjvlimæjë vira“,

mi Met interdum faré placarde numen»:

Nuée fêler pulsai candida: ire dia.

’ Vidikego pampineïs onemwn vitêbgs ulmum ,,

Qæfueratjkvi fulmine tarifez 3’017»).

11) e licetÆerare yens; peraëimzæk“ «que.

Hue 14mm fieri te pro/Meute potejh

812e: m2125 magnaÆbèt, mm re, mitijjîme Princeyt

Spa: mibi ’,. refpz’cia ’cum meafam a carlin.

a Relcgams. Les lutifponfultcs dirent (1mn hongra):
qugcü: relégué , n’en: b;m1iqnqe pou): un.œms hmm.
mumu’un cnic’l’cû pour toujours. (





















                                                                     

jit 2.0 P. Ovmn Tnxsnun , L13. II.
Rhum nunc præbem Thraciaque arma mmm.

Nancjûetit Armeniu: patent : numporrigit 4mn

P4171211: caques , timida“ captaque figiez manu.

Nana te mais tuâjuvenem Germanù fentit 5

Bel/Mue pro mdgno Cœjîzre clap” obit.

Deniquæut in t4nta,qu4ntam non exjîitit truquant,

Carpe”, par: 1214114 a]? qua [abat imperii;

U763 quaque te (’9’ legum hafiz: hucha haram ,

Et mmm ,jîmile: que: tupis 40è inia.

Ne; tibi contingunt, que gemma: on): puffas;

Bellaque’ cam multi: irrequiem gerris.

Mira in boc îgitur ramant»: pontien mmm

Nunquam te 721211735 malaga? jaco: ? l

At ji ( quad maltent) vacuusfortajè fuijè: ,

Nathan [agiles crimen in Arte mai.-

1M: quidam famrfronti: mm èjèfcvem

smigard , nec à un» Principe (ligna [agi :

Non mmm idcim legum tenturât juji:

a Sam e45 Ramdam: cradinntque auras.
tante!



                                                                     

Les Tarsus n’Ovmr , Liv. II. au
ntoll: les frontieres d’lllirie , ramoit les
iutiens a: les Thraces jettent la terreur

ar un paillant armement , tantôt l’Arme.(
ie demande la paix tantôt le Parthe a che-
al vient vous prefenter (on arc d’une main
remblante , avec les Drapeaux qu’il avoit
ris. Tantôt vos fils Font voir à la Germanie
ne vous avez encore les forces de vôtre
euneWe , 8c Cefar fait une rude guerre Pour
es interdis du grand Cefar.

Enfin Pour faire que ce grand Empire qui
’a jamais eu [on pareil le conferve tout
ntier jufqu’en [a moindre partie , vous
tenez un foin infatigable à maintenir dans
a ville la vi rieur de vos Edits, 86 la Pureté
es mœurs emblables aux vôtres. , r

Ainli bien loin de jouir vous même du,
pas que vous donnez aux autres , vous fai-

es fans celle la Lierre-à pluüeurs Nations.
’aurois donc fâjet de m’étonner , fi fous
e Pefant fardeau de tant d’affaires impor.
antes. vous calliez Pû arcourir les Ou-
ra es badins de ma Mu e. Si vous enfliez
u î temps de les lire comme je l’aurais
mhaitté vous n’auriez trouvé rien de cri--
zinel dans mon art d’aimer. J’avoue de
orme foy que ces écrits ne (ont point rea-
eux , à: qu’ils [ont indignes d’attacher un
rand ’Prince comme vous à leur leéture ;
n’y a pourtant rien de contraire aux re-

lemens de nos loix, ni aux infiruâions des

Tm tu“!z E



                                                                     

à 2.2 Pi vaïm Tmsnum , L13. II.
New quibus [miam payât dubitare 5 Menus

Quatuor. ho: verfus è tribus amis babel:

11k protal , a vitra tenues , inÂqne pudori: ;

I. pinque tegis media: mmh: longa fade: :

Nil , nm legitimum , comeyizquefurm, mmm:

à Inque mec nullum carmine aimer: erit. i

Ecquid ab [me 0mm: rigide Éômovimm Arte ,

Qui: fiola contingi vitmqaejùmm verni?

A: manip: potgÆ niiez/ti: artibus uti ;

gingue initiai, qimmvi: mm dotent” , habit.

ÎNTiligitur marron iegat : quia carmine 45 omni

3; Mû! delinquendum (bâtier (Mena/î.

Quodiumque attigerit , ji qui; (ff jiudiofzzj’nilhv

; Ad vitium mon: infime: inde finn.

Sam/hit Annales; ( nibil (Il bif/idia! illis)

“ “P jaffa fît amie païen: Ili4 nempe lager.

sumferit: , Æneaduria’genitrix ubi prima : requin:

” Æneafium genitrix made fit 41m4 Venus”. æ z

Ï’ërjèquar iiy’erius, (maria 46 lice: ordine ferri )

què marré Mimi: admirais 0mm genus. A

1

a Vina tances. Petits rubans qui fermion; à and):
les cheveux. Les coquettes stiles courtifançç imao!“
volage: leur: cheveux fanant: [marne nouas ï

“- k











                                                                     

Lus Tnxsns n’0vmr , Liv. Il“; tu
ce lieu la. On y voit [cuvent des filles alli-
fes à côté des hommes inconnus. Pourquoi
laiIIE-t’on ouvert aucun Portique , (cachant
que des Dames s’y vont promener à daïent

d’y trouver leurs Amansa . -
Q1el lieu cil plus digne de veneration

que les Temples “2 Leur entrée’ devroit
donc eftre interdite aux femmes qui routin-,-

enieufesà-fermer des Penfées d’iinpurete’.

uand elle fera dans le Temple de Jupiter;
’l lui viendra dans l’efprit que ce Dieu cil
ere de plufieurs enfans , par le commerce
u’il a eu avec des femmes,I Et [î elle va
aire fes rieres au Temple prochain de Tua--

non , el efe relTouviendra des dia rins que
cette DeeITe a reçûs de fes a rivaîes. A la
veuë de Pallas elle ne manquera pas de
s’informer pourquoy cette Vierge a elevé
b Eriôthçn qui cit un enfant d’un defir
charnel.

Si elle vient au Temple de Mars , elle
verra devant la Porte la De’efiè des Amours
entre les bras du Dieu des combats. miam;
elle fera au Temple F d’llîs , elle demandera
le fujet qui a yorte’ limon à la chaiÎer au
delà de la mer d’Ionie ,, 86 du Bofphore,
dans le Tem le de Venus, Anchife lui vien-
dra dans l’e Prit , comme d Endimion dans
celui, de la Lune , Sc comme. g Iaiîe dans? “
celui de Cerés. Tous ces lieux Il faims
peuvent corrompre les aines portées au mal,

F iiij











                                                                     

:52. P. Ovmn TmsntIM-g Lu. II.
Et mmm 4m15 mm: : fui detreflare videbar ,

mimique nefas , damne .viribuyejè mis.

Un! lave rumie opus juvenilia amine veni 5

Effet/b mari petites amure mmm,
3

Non equz’demeellem : [éd me mafia emmène”;

Inque mm pumas ingeniqu man.

Hei wiki, quad didiei ! quad me dacuêre 10470731753, z

Litemque è]!- mdas alla mordu mecs!

En tibi me invijïem lez/civiafeeit ,. ab ne“,

plus mm: es ventas filmiez]? toros;

.Sed-neqeæ me nupm didùemmfurm mugi n a

mendque [mmm novât , neem dame pote/L,

si; ego. deh’cies , à mollia “même fed,

arrimera“ ut nomenfdula nuire mmm.

Na qué/21:14”; cf mien mdiâ de. plaie marient...

Ut dubim 72m jitp’æm élie mec.  

Craie mm 5 mores défaut à carmine nez/fras

.. Inn renauda 4L, Mujîzi jmjk mihi. “

J .2











                                                                     

L13 TRISTES D’OVIDEI, .va. Il. :37
t dans l’enlevement de Brlfeis n’enflam-

rua-fil pas de colere Achille 8: Agamem-
on a La poffeflion ardente de plulïeurv
mans pour 3 Penelope en l’abfencc de [on .
ari cit le principal’ [niet de l’OdilTée.
’eû-ce pas Homere qui reprefente Mars 8:
enus attachés enfemble lur un lit qu’ils

voient déja foüillé 2

Comment [cautions nous fans ce grand
oëte que deux Decllès ont .brûlé d’amour

ont Ulyffe qui avoit logé chez elles? Il
’y a nul genre de Poeme fi grave ni fi fe-
ieux que la Tragedie , cependant l’amour
regne toûjours. Celle d’Hippolite a pour

ondement l’amour aveugle d’une marâtre.

a piece tragiquelde b Camée qui elloit
amoureufe de [on frere. Bit fameufe par
cet endroit n’eIÏ-ce pas l’amour qui porta
° Pelops à la courre des chariots pour avoir
labelle Hippodamic?

Le dépit que conçût Medée de voir fon,
Amant inlîdele , lui lit prendre la refolntion
le tremper fou fer dans le fang de fes en-
:nfans. L’amour changea en oifeaux le
l Roy Terc’e 8c fa maîtrelle. Et cette men:
lui pleure encore [on fils Ithis.

Si la belle ° Erope 8c [on frere n’entrent
Point commis un incef’ce enfemble , nous
le lirions pas que le Soleil lit rebrouilër en
irrierc fes chevaux. L’impie Scylla n’euft
pas donné lieu de chaulier le COthurne









































                                                                     

Les “l’anus n’Ovmn , Lrv. Il. ne;
lies mordantes , 8c nul homme , n’a’vû dans

mes vers la cenfure de (es crimes. Je m’y
fuis toûjours abüenu des railleries trempées”
de fiel , 85 il n’y a pas un feul mot où j’aye

repandu le venin de quelque jeu d’efprit.
Ainli parmi tant d’écrits que ’I’ay donnez,

je fuis le feul des Romains qui [luis mal trait-w
té de ma Mule: Io ne croi donc pas qu’il
y ait aucun Citoyen de Rome qui le re-
joiiilÎe de mes malheurs , mais plûtôt 1e
fenil: qu’il y en a plulïeurs qui en ont un
enl-îble deplailîr. Et ’e ne fçaurois m’imag

giner que Perfonne indure à mon infortune
pour peu que l’on; air d’égard à: mon innoq.

cence. ADivin Prince qui cites le pere de la Pa»
trie , &qui prenez. foin de la conferver , je
prie les Dieux que toutes ces choies [oient
caPables de vous fléchir ,, rien Pas pour me
rappeller en. Italie*,--& ce n’ait Peut-dire

uelque- jour , quand vous ferez fatisfait des
Peines que j’aurois foufettes. ’ æ

le vous demande par grace Je me rele.»
guet dans un autre, lieu qui foi: un Peu pluæ
tranquille 6; plus que acini-Gy , afin que
ma punition foi: Proportionné à ma faute.a
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Ï L E S ’

RISTES-
D” O V I D E;

RI V R E. TROISIÈMEQ

“ ramsera r.
avide introduit. pt: Livre qui parle “faffe”;

l E l’aigle Livred’un æ banni;
in qui viens. de. fa Part enterre:
à,“ Ville avec une grande.crain-.

’ te -,tcndez-:-moy la main faro--
I a f mblement , mon cher Leéfeur”

«fans la laHîtudè oîrje fuis, N’aprche’ndeza

pas que je; vous faire honte 5;. il n’y a dans.
tous ces écrin». pas un vers qui cnfèjgne
kart d’aimer» Mon Maître. n’ïü Point en. .

dm de. cacher fônlmfonmnc. En: des chofm





                                                                     

Les Tus-rus n’vanr , LerÏ. 161
greables. Il condamne même ê: ne peut
oufrir cet Ouvrage où fa jeune Mule s’efE
gaye’e autrefois;l mais helas il s’en “me

trop tard.
Regardez le fujet que je traître , vous

’y verrez rien que de lugubre. Ma Pot-fie
il conforme au rems que je palle ici dausle

alheur. Que fi me; vers clochent de l’un à
’autre , cela vient de la mefure du pied que
a regle a établie , ou du lon chemin que
’ay“ fait. Au relie fi je ne uis pas jauni
e Cedre , a: poli avec la pierre ponce, c’eii:
ue j’aurais rougi de me voir plus ajufié
ue mon Maître: les taches 8: les ratures
ue vous trouverez dans cet Ouvrage , ne
oivent citre attribuées qu’aux larmes qu’o-
ide averfé deffus. Que s’il y a quelques
gens de parler qui ne femblent pas La-

ines , le pays barbare où il. écrit le doit
xcufer.
Dites-moy un peu, mes chers Leéteurs,

1 cela ne vous incommode point , par quel
miroit fautoil que palle , se ou puis-je
llet loger citant ei’tranger comme je fuis:
prés que j’eus dit ces choies d’une voix

aire a: tremblante , à peine s’en eIi-il
rouve’ un feul qui m’ait. montré le chemin.

ne les Dieux , lui dis-je vous donnent
e qu’ils n’ont as accordé à nôtre Po’éte

e pouvoir pa et, tranquillement vos jours
ans vôtre Patrie. Menez-Lucy où il vous











                                                                     

1:66 P. 0mm: 1731?me , 1.13.111.
Peéîore , lcüuri: injjn’cienda patent. i

aumôna fume: , exceptic félin: 2711:.

.0410: 4145 optant non genaijè pareils.

gynerium frujïm a tafia: me 123123635: 23%

Præpajitm [imita jujjît dire loco.

Alun témpla peu vicino me» thune;

H46 gangue nant pedibus nan adennda mû.

Ne: me ,qaæ doffispdtuemnt prima libeüisa

Arrêt-Liban“ rangera 1&4sz fiu (Æ.

In genus merlon? mê/èn’formna redandat;

kEt patina” inti , (Imam talât ip/ê ,fugam.

Paz/if“ à“ nabis olim minus 4]])” , à” 5113

5:25am tango tampon Cœfzr ait.

.1)? , prècor, arque mita . (nequepnim wiki tarin
roganda (Il )

0420,41!“ vota , maxime 12232:, mao.

Inter“ ,.Æ42io quenjzm wiki publia clati/Z: cf! à

Privato lina: delim’jjè loco. l
Vos quoque, fifM M , tonfa/[padan ramifie.

314mm plebeü carmina mgma manus.

a Capes. Suer/onc raportc ne Julius Hîsinus citois
tiblioteeâucd’Augullc. q



                                                                     

Las ansrss D’OVIDE , LIV. III. 167
lus fçavants ouvrages des anciens Auteurs

des nouveaux.
J’y cherchay mes fret-es , à la referve de

eux que nôtre pere voudroit bien n’avoir
mais mis au jour. Aprés les avoir cher-

hez en vain , le a Bibliothequaire me chaf-
de ce faint lieu. j’allai enfuitte dans un

tte Temple qui cit preft du Theatre , a: je
’apperçûs bÎ’Cntôt que je ne devois pas y

ller , car la liberté m’empêche. d’entrer
ne une falle où élioit anciennement la Bi-
’otheque.

Le mal-heur du pauvre Ovide retombe
r les Po’éiîes qu’il a produites , 86 nous qui

mmes fes enfans , nous avonszart à la.
eîne qu’il [cafre dans Ton exil. Peut-être

’un jour Cefar appaife’ par la longueur du.

mps nous fera plus favorable à: à nôtre

uteur. lSupremes Divinîtez , je vous prie ,inais
on je croisinutile d’invoquer la foule des
ieux. Puilrant 85 Divin Cefar exaucez
es vœux 8: mes primes. “
Cependant puifqu’on m’a défendu l’en-

e’e des lieux publics , que l’on me pers
eue au moins de mhller cacher en quel-

u’endroit , ou je ne fois pas en veiie. Mais
ous menu peuple recevez mes vers Il cela

Peut a ils rougirent de confulîon de fe
on aînfr rejettez.
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- P. o V 1 D I I 
.NASONIS

TRISTIQM
ELEGIA IIÂ

R G o ’emt infdtù Scjtbîam qu

que 7%“: nq/lrù ,

gagne ijonio terra .Æb a:
me”

Na vos , Pierides , me inrps Latoïa , vç/Iro

a Dada jhcerdotz’ tarba tulijli; 0128m ?

N86 miln’ , quad lu/î’vero fine crimine , prodcjl 5

gotique magis’èitâ MM: jocofa mezî (Il? j

Plurz’ma Ëd pelagd’terrâque pericala pajhm

111%: ab 4243m frigore Pantin baba.

/

a Lymonio luge. Calliftc Elle de Lycaon fut change
en la conücllanon que nous appçllons la grande Out!
cm: étoilç dl froide 8c Sepccnmonalc. L E









                                                                     

J

i7: P.Dv’xnn “rats-nan , La. III.

’Obruit iry’ëlix 31104 patella 541m!

Dî , que: experior nimium coq/lamer iniques,

Parncipa: in que: Dm un!“ 1946:1“; c

IxtimulÂte , prêcor , 0902m1): fard : unique

Inreritûs daufa; (fié veut: fores.
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P. O V I D I I
N A s o N I. s.

TR ISTIUM.
’ELEGIA III.

, Æ 0* mm , fi 54124. mimris , ’cpifloL

quart

Æteriu: digiti: [tripa fit .1 aga I

tram. ° ’ I
Æger in extremis ignofi pntiém arbis; “

[ IncertuÆæe mm pane [éclatés tram. J

gym wiki mm: animé dinî regione jauni

Inter 8414101124th d’à Gaz/âpre pute: ?

N66 miam patiar -, nec agui: Marina“ 1755.:

Tangue nefcio qua non placet ipjk motta.

Non dans 41m: me: a non hic au; mili: agro a

















                                                                     

18: P. Ohm: Tan-Hun ,Lm. III.
azoïque legut ver/us oculo properuutç viutor,

Grandibu: in tumuli maman «de noris.

H2: ego qui jam tenora»: lit/or umorum,

Ingenio port? Nujo pas mao.

A: zébi qui trunjïs , ou fît gruvç, qui/21m 41144173,

Dicere , Nufmz’:mol1itçr W cubent.

Hocfuti: in titulo off. ormin: majora Ïiôelli,

Er diuturuu mugisjîmt monument; moi.

Quo: ego amide , quumvis noouê’re , garum:

Nomon, à “610% tampon: fongu un).

Tu rumen coq/2522620 feruliu mantra ferro;

Dogue 1145514607115: humidu fêrtu dÆÎŒ.

gourmois in oinerem corpus uzutuverit guis 5

Sentier ojïcz’um mog/îufuvillu piano.

soriàore plum liber : jèd vox oui/1è fçfu loquedu

’ mamelé viresjîosuque lingam mgut”. ’

AccèoeËrpremo du?qu mihz’fotlzhu on,

Sand , tz’Ei qui mitât, non huée: 51m2, V4113
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L E S
RISTÉS

D’O V LDE. ”

ELEG lE IV.
au?! Il: faut p44 faire la mgr aux Grand: , ji

1’ m une: mener sa; m bayeujè.

a

0 n cher a: intime ami qui
î , .. m’avc’s paru Éden: en tout rems,

à n. .  ; principalement dans mon math ’
“a.” K i hem aprés la renverfcment de

«a foran a K mais» aux. quelquç Puy à
’cxperiencc d’un 110mm: qui cit entière-
ment dams Vos interdis , vivez pour vous.
négus: 1. a: lîlicz des Grands. Vivez pour
au; même 6E na W8 kifez jamais ébloüiz’
11me éclats. C’EÀÎ d’un Palais éclatant;

n’eft venu un cou? «le foudre qui m’a
(lé 5., Encfte. Car bien qu’on ne. pâli;

&





                                                                     

Lrs’Tmsrrs p’0vmz, Lw. III. r87»
’re fortune que dans les grandes maifons,
noncez plûtôt à ces avantages , que de
eus mettre en danger (l’en être accablé.

on Peut éviter la. tempefle lorfqu’on
aille l’antenne , 8: il y a bien Plus à crain-
e en voguant à pleines voiles. Vous voyez,
mure le liege Paie fnrnager les (îlets , 84
mme ils enfoncent dans l’eau avec des
les de Plomb. Si 3’:ch fuivi autreFois-
vis que je vous donne prefentement , je r
rois peint-citre encore dans la Ville où je
mais erre. Tandis qùe j’a’y cité avec Vous,

qu’un petit vent a conduit ma barque,
le a v0gué fans peril fur des eaux tran.
illes. Ceux qui tombent dans un lieu
i , ce qui arrive rarement , tombent neanu

oins d’une façon , qu’ilsîæuvenc fe rele-n

r de terre 5 mais le malheureux a Elpenor
i tomba du. haut: d’une maifon le tua: fur
place 5 185 (on ombre enfuitte s’alla pre-

mer à [on Roy. D’où vient que Dedale
fervoit avec [cureté de (es ailes j a: qu’il-
re a donné fan nom à une mer 3 Oeil que
dernier voloit trop hault , &.l’autre fra?»

si: [on vol beaucoup Plus bas. Cependant
s mêmes ailes ferroient à mus deux.
Croyez-moy , c’en: vivre heureux que

a mener une vie tachée; 84,: ehacunploit .
borner dans fa fortune. b Eumecle n’euft s
int cité fans enfeus , f1 [on fils par une
lie envie n’eufl voulu avoir les chevaux
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P. O V I D I I
NASONIS.

TRISTIUM
EL-EGIA V.
S Il S anémia mum wiki panus;  

/ 5114m

Ni me complexus vindis propioribm (dès;

NM: mai ventofqrjïmn cant: fun. ’

Ut midi , amman: me“: fugê’re ruina ,

Vezjkque amicitiæ targe dedê’re mm 5

Mafus e: igue a gravi: 12:”:th rangera corpus ,

a 72m 101m. C’en à dire puni par Angine.
s  

ï









                                                                     

198 P. 0mm: TmsnuM , L13. III.
Tu mêlai, quad capéa , faJprecor) agi: probe.

Quæque tibi lingua cf! facundia, carier in illud,

Ut dama: 179mm M’Z’ faim mmm.

Quo qui: min: major , m4gi: Æplambilz’: in;

Effacilcs mon“ men: gazera/4 capéa

Carpom magnanime fiai: (Æ profimflè Ieom’ :

Pugna [mm finem, cumjæcet 13:3]sz , bader.

At lupus , (’9’ turpes izg’bmt morèentibm urjî 5

Et quæm-mquç ménar nobilitate fgm- efl.

Majus aplat Trajzzenforti quid [cabanas Achille ï

Dardanii [457772244 mm tuât ille fzm’s. I

Que dîné: a Emzt/Jiz’fuerit demanda, Polos

’ Pmclarêqzte devant fanais éxfèquicz.

I New hammam refemm fËexM 4d mérita lm;

b 34130225: gener ç/i, quipriu: [Je/3&5 en”.

Deniqae mm pojjüm m1042” [perne fanum,

Cana puma: non .Æt mujZ; émana: mm.

Non mW yuærenti pejîmdzzre 61112514 , petitum

CMzreum mput q/l , qzzod capta: orbi: crut.

Non aliquid dixi, violentaque lingua 10mm ejî;

a Emathii ducis. Il parle d’AlexandL’c Roy de Mue Ï.“

doina , nommée autrement Emathic. f
b fanum: gener. Hercule avoit cfpeufé Hclé (in.

citoit Bile de Imam



                                                                     

Les TRISTES D’OVIDE, LIV. III. 199
ure de,me perfuacler que mes fouhaits peu-

ent s’accomplir , ô: employez tout ce que
ous avez (l’éloquence à me prouver mania

ellement que mon voeu ut citre exaucé.
I lus une rfonne cil élevee , plus il ePt aifé
e l’appailïecr; car les ames genereufes font
- ifément fufceptibles de tendrelle. . Le
ion qui a tant de courage a le contente de
g cri-aller fon ennemi. Le loup Sc les ours
u contraire 85 toutes les autres belles plus
rutales ô: plus lafclies s’acharnent fur les
e nimaux qui expirent entre leurs dents.
n’a t’on veu de plus vaillant qu’Achille
’-. u flege de Troye , ce Heros ne peut tenir
. outre les larmes du vieux Priam.-

Le traittement que lit a Alexandre à Po-
s , 85 les magnifiques funerailles qu’il or-

onne pour Darius [ont des preuves mani-
elles de fa clemence , 3c fans que je parle
e planeurs hommes , dont la haine s’en:

* hangée en amitié , Hercule ne devint-il V
pas gendre de b Innon , lui qui citoit [on

ennemi à “]e ne puis enfin defefperer (le r’entrer en
’lgrace auprès de Cefar , puifque la caufe de
linon exil n’eû point fanglante. Je n’ay
point eu la penfe’e de détruire entieremene
’Empire , ni d’attenter à la vie de ce He«

ros , (Poil celle de tous les hommes depenci.
Je n’ay point parlé contre l’Eüat , ni rien

:dit qui porte à la fedition : 85 l’excés du

’ 1 iiij















                                                                     

:06 P.-0vmn Tnlsrmu , La. III.
111m! : (7’ admonitu Jît 1mm: 5ij doler.

[Et quæamque mica pagina djaïn patinent; .I

IIIA/Iegi au condim- noüe d’un. J

Nil zgz’tur rçferam ,, nifi’me peccztjjë; jêd 5110

I’mmz’n  peccata natta patin mêla”:

” Staltz’n’amque mmm crime» même rom“? Q

Naminzjifaèlo reddm verd velù.

mm won itzËnt galium , que longim têlz’mî y

i Que” , [11614764224 bim: zizi/2;“ mm ylem”. 4
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PFOVIDII
N A s o N IS w

TRISTIUM;
ELEGIA VII.
  A D E [41mm [ma peut

  r ï; Perzllm 1
  t 151’374” , [émana-1%: mini ..

’ mai.
Mut i114»: inerme: duité“ mm marre fed’enlrm

Aut inter héros. Piëridzzjïlue finn.

Quàdqm’dî ager ,.fmn tefmrit VMW , mm;

Nez: mon“; quid-venin , quidve, animales; “Z

rêver: me dém. Je! fic un rivera nom:

Na Mât tam: long»? Mm: lingam mari”;

l.
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L E S
RISTES

D’OVIDE.

E L E G I E VII.
Ovide écrit à Ë Jille.

“w. H Bit/k 2 confidente de mes
renfeef , mAa lettre que ray
’ V “ a“ cerne a la hare, va t’en falun

l. de ma par: Perîlle.Tu la trou-
le vexas alme auprés de fa mere,

u parmi les Livnes 86 les Mules. Elle quit-
:ra [es occupations dés u’elle te recevra,
r d’abord s’informent dutlhjet de ton voya-
e , 8: comment je palle m’a vie.

Tu lui diras que je vis d’une maniera ,
I me faire delîrer lamogt , a: que la lon-
ueur du tems ne foulage nullement mes
un: z que cela n’empefche pal/s que je ne

l
1

. ..





                                                                     

Lts’ans-rns n’Ovmn, L1v.III’. et!
’adonne encore à la Po’e’fîe 4, quoiqu’elle

’ait elle fi funel’te , 8: que ne feule des
ers à mcfures inegales. Ne manque pas de
i dire , pourquoy vous attachez-vous à.

es fujets fi communs , à: que n’entrepreq
ez-vous quelque fçavant Poëme, à l’exem.

le de vôtre pere 2 Car la nature ne fe con-
ntant Pas de vous faire belle 8x: Page , vous
encore donné d’autres rares qualitez 8C

eaîucoup d’efprît. Je fuis le Premier qui ay

traduit ce beau genîe à la a fontaine des ,
ufes ,’ de peut que fa veine fi feconde ne
rit mal-heureufement. Je m’en apperçûs
Premier dés vos plus tendres années , 85 je
us fervis de Pere de guide , 86 de gou-
meut.
que f1 vous avez encore le même feu

efprit , il n’y aura que les vers de b Sapho
i foient au deîlhs des vôtres. Maisàje

ains que ma mauvaife fortune n’arrefte e
cours de vos occupafions , 8c que mes

lalheurs ne vous portent à mener une vie“
live : Tandis que nous l’avons pû , nous
fions (cuvent nos Ouvrages : (cuvent j’en
orrois mon jugement , 8c: quelque Hais je
s corrigeois. J’écoutois attentivement les
ars que vous me lifîez , 8: quand les Fautes
1e j’y trouvois vous en faifoient cellEr la
&ure , la rougeur vous montoit au vifage.
eut-eüre apprehendez-vous de tomber dans
:mal-heur que mes vers m’ont attiré.Mais.,







                                                                     

tu, P.vanu TmsnuM , Lus. III.
gâble: banc [lava rhum miln’ finiat ers/è;

Me mmm exjîinôh f4m4 qverjîe: nit.

Damque finît vidrix mmm de mombin orbe?»

Prafpiciet domitum Martin Rama , lagan

au quaque , qui): qudü manu: feiicior afin ,

Efugeyemaro: , qua: pote: , 11/21114: ragas.

IVYVV-YYYVYN

4 min-mm?“Mïev.. â.;,.-w.f.-.- A .
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P.OVIDIIN A s o N I s

TRISTIUM
ELEGIA VIII.

I

LI N C  ego a Triptolemi cupcrem ce:

(zadera cama ,à»

vèæ bumum :
Nm» aga b Main veltent fuma: imams,

mm babuztfugz’em 4m , Corinthe , mi :
Nana ego Jaéëanda optaremûmere panna: ,
- Sive me; , c Fer/è“; Dahl: , fin tu:

A o oa: tenant nojîm adente volatzlms ami
AÆiærem paria dam repente [blum :

Mâ/ît in ignotam qui rade [en I“

aTriptolemi. Triptolcme Es de Gelée Roy d’Eleu à
ne enfcigna aux Grecs à cultiver la terre [clou qu
l’aveu: appris de (Denis.

b Mede’e. Après avoir tué Pclias s’enfuit en l’ai: d:

[on charlot qui étoit glacié de Dragons. . . .
c Perfeû. 11 momon le cheval peau: qu: avoue

lamas.
L E
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L E S

ELEGIE VIII.
exprime le dejir qu’il a de revoir

f4 Patrie.

Il E vaudrois bien maintenant
. monter fur le char de a Trip--

toleme qui môntra l’art de fe-

. mer la terre que l’on avoit:
. ignoré avant luy. Je (cubai-

prcfent d’attcler les dragons de
Medc’e , fur lcfciucls elle s’enfuit à; la.

.tadclle de Corinthe. Mon défit feroit
aintenant d’avoir les aines de c Perfé g ou
llcs de Dedale , pour prendre l’effort en
Li]: afin de Voir au plûtoû mon Païs a mes

Z?” Il! I le K









                                                                     

LBS Tus-rus D’Ovmn , LIV. III. au
gent: mon teint el’c de la couleur des feüilu
Les qui tombent au premier froid de l’Au-
:omne , quand la rigueur de l’hiver com-
.nence à le faire fentir. Rien ne peut reta-
Jlir mes forces , je me plains toûjours de
juelque mal, je ne me Porte pas mieux de
’efprit que du corps, tous deux font éga-
ement malades , ô: je foudre de l’un 8c de
autre, bien plus je vois prés de moy fous la
gare d’un torps viGble , l’image de mal

tune qui le Prefente à mes yeux ,, 851ml:
ne je confidere le pays , les moeurs , les
abits , 8C le langage des hommes avec qui
habite , l’ellat où je fuis , 8; où j’ai ellé,

me prend une li forte envie de finir mes
ars , que je me plains que Cefar cil trop
dulgent dans fa colere de n’avoir oint
Ployé le fer pour le vanger des o enfes

ne je lui ai Faites. Mais Puifqu’îl a dëja Pa.

1 [i Clement dans fa haine, je voudrois qu’il
i’envoyât dans un autre endroit pour rem-
re mon exil plus doux.

a
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P.OVIDII
INASON’IS. f

TRISTIUM
ELEGIA IX.

I C gingue [hm igz’tur 62’th (
«adam 2 ) “du: a I “

haque Gui: ijd; canÆtuêre damai.

8a! varus baie mmm , pofitêque «tiquât: 106;,

Conjîat ab Abfjrti mie faüë , loco. I.

Nain rate , qua cura“ pugnacùfac’la Miner”,

) Fer non tentants prima cucurrit 491m ;

Impia dejêrtumfugæm M’edêa parente»: ,

Dicitur bis ramas applimijê radis.

0
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L E S

RISTES,
“D’OÎVIDeEu

E LErGIE’ 1x.

Fondation de la Ville de Tomes.

ww°n’n, U.I croiroit qu’il y aîcy des
1:2?“ Vllles Grecques , (huées dans
un Pa’is barbare 3 C’ef’c qu’il

a; y vînt une colonie de Mile,
fîens qui établirent plufîeurs

Grec? parmi les Getes. Il CR neanmoins
:enftant que le nom de Tomes eût plus an-
:ien que la. fondation de cette Ville , sa
iu’on l’a nommée ainfî du meurtre d’Ab« 

.ynte. Car on tient qu’après que Minerve
ut fait conüruîre un vailÏeau qui ofa le

remier courir les mers , la cruelle Medéee

K iii)

aux









                                                                     

Las T1: ms D’Ovmzï, Lw. III. 2.2.7
ans pluiîeurs lieux. Et pour faire voir à
on parc un f1 funeüzc fpecïtaclc , elle ex-A

ofa fur une cmincncc les mains 8: la taffe
c fan E13 , afin qu’un malheur fi extra-
rdînairc arrcf’cât [on Pare quelqu: temps,

qu’en ramaüànt [es/membres épars il ra.

Ida: -fon voyage. -





























                                                                     

Les “rustes n’Ovm: , Liv. III. :4:
es bords deferts du Pont-Euxin , expofé au
en: du Nord. , 85’ aux influences de “
“Curie.

Je ne (gantois entrer en converfation avec
a Nations fauvages , dont la langue m’efi:
aconnuë: la terreur efi replandLië ici : 8:
omme un Cerf furpris Par des Ours , ou
:1 qu’une brebis effrayee quand des loups
I. vont environner , je fuis de même a1-
lrme’ parmi les Nations belliqueufes qui
ous aHîegent : peut s’en faut que l’ennemi

e me tienne ’épée dans les reins. .
Trouvez-vous que je fois peu châtié,

dire privé de ma femme , de ma patriaëc
mes enfans à (alane! même je n’aurois à

uŒrir que la feule colere de Cefar , eù-ce
e legere punition pour moy de m’eftre at-

ré la haine d’un Il grand Prince? Il y a.
anmoins un homme qui a la cruauté de
nouveller mes douleurs. , en declamant
mtre ma conduitte. Il ePc bien ai’Ïé de pa- i
fitte bon Declamateur dans une caufe que
etfonne ne dei-end. ’On peut rompre avec
:u de forces ce qui menace de ruine , mais
faut en avoir beaucou Pour abbatr’c des

rrtereû’es 8: des muraiiies folides; aufiî
“i a t’il que les lâches qui s’acharnent à.

tfulter ceux que la fortune a renverfez.
: ne fuis plus ce que j’eftois , pourquoy
. s attachez-vous à Pourfuîvrc une ombre

me? ’gum; glu. L-o-
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P, 0 V 1 D 1  1
N A S 0 N15

TRISTIUM
ELEGIA xu.

I I
R IG 0 Ë A jam Zepbjri minutait Ë;

1411240qu parada »
[Laugier antiqui: wifi: a 1mm

bjems. ] ?  Jmpq/îtamque [5h qui nan bene permit Hellcn,

Tampon umamis agita diurnafacit. ’

Rujîiu quant nulle terra  2rente gai:

ïmmque pubejôant variorum fion palmait,

Indocilique loquant gamme 7m14: avis.

a Mati: byems. Ovide f: phi!“ du long hyver qu’il i
gaffé en Smic pxés du Pains mectidcs.
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P;OVIDII
N A s o N 1 s *

TRISTIUM
E L E G I A X II I.

’ C CE fitpervacuus ( quid enimfh
utile gîgni ? )

Æ fiu: a mahdis tempera 71012 ..
4114?.

Dure , quid admiÊm venighu exjùh’: aunas:

Debuem: ilh’: kapo/in]: modum.

si tibiaux mai , velfi pudar allas in: et :

Non ultra parriam me [quatre mmm.
gnaque 1an primant tibi Ë»: male tagma: hîfdü. a

a Natalis nojler. Les Romains avoina: accouturh
de ceicbrcr foîcnnnellcmen: le ion: de leur mmm.
Ovide pâquis l’an 710. de la fondation 11:10:13: fou *

le Coniula: de Panfa 8c d’Hixcius. -
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458 P.nymr Trusrruua L13. III.
.1110 tentajè: animus (37?: mibi.

iniaque reünquendeî ( quad idem feeêre [brider

Tu gnaque &st trijîis in Urbe , 741e.

Que! n62 mm Ponte? num re quaqae (Je/M: in
Extremnm gelidi mûr in orbi: immune .?

scilieet: exfpeélde faim tibi mark honorer» ,
Pendu: ex bumen’s a rie-[fis ut 4164 mais a

laminiez cingatur florentibur 4m comme?
Mimqaejàlemni rhum in igue Ênet?

Libezque dm pro me germinale nommé: tempe“?

Caneipiamque 60m“ orefeevente prece: ?
[ non in: Æ»: [Jo/ira: : neeÆnt rempara 130623,]

Adventze pagine la“: ne eÆ un.
Funeris 4m amibe feulé 0231494 capeyé

Convenit , à“ jiruâis flamme panera rogie.

Net daïe rhum liber niln’l mammite Diva: :

In tantes Æbeunt nec écru: verbe malis.

Si mmm e]! aliqnid nabis [me luce petendum;
In [ou ne redus amplius élia, preeor :

Dam me terrera»: parspæne novêÆma Forum,

b Euxihi fdljô nomine du”: , baba.

. a Vejb’s 4161:: Les Anciens s’habilloîent de blanc]
mur rie-leur nariÎancc, ils paroient d” chislcurs Dieu
domeltxqucs , 8: après leur avoir effet: del’cnccns à
vin 8C des gâteaux , ils leur faifoicnt des prieras.

b Euxini. Cc nom qui (fi tiré du Grec Âëtûç , ver:
- dire bon boite , mais Ovide pataud le contraire u
l’es peuples du Pour oEuxip recevoient fort mal c
(arrangea.
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L E S
TRISTES

D’OVIDE.
LIVRE .QUATRIE’ME.

Il exon/è le: décala qui peuvent afin dans
 14 Livre.

’ I L y ages défauts dans ces
d l. écrits, comme je ne doute pas
qu’il s’y en trouve , excufez

. ’ les , mon cher Leéteur , fur le
emps que j’ay fait cet Ouvrage j’eûoîs tee

egué , 8: pour détourner les trîûes Penfées

ic mes malheurs , je cherchois plûtôt quel--
[ne relâche qu’une ’vaine reputation. .

De là vient que les efclaves foffoianth
erre les fers aux pieds adouciffent par un

M 11)

y“ f

a... 8’! - ’ ’ h: wax?raMïîzï’ÎÊkür Î E 1.







                                                                     

2.72 P. Ovmu “fusuma! Jan. IV.
Non equidem veâem , quoni4m nodtarafuemnf,

Piè’ridum fmù kapo/MJ? mmm. ’

En! nunc quidfmîm ï mème une: ipjk  rnmm

Et carmer) M23: carmât: 14:15:: m,

Si nova Dufîcbia Ion: gujlnfnpalata ,

1110 , gap notait , gram ftpore fait.

mm amans jëm 59112:4de3 5 2mm baret 513%: Ë

“ .Mzterz’am mW fa/Êqyirmquz [in

Nef qaaæzejeleâam , (IIMMVÏZS wcuêre , 11km; v

Quark,“ wiki Islam vaincu fait ,W.’

mfîmn boc pofjîtfzzrar w? vidai -:
  Set! quiddam furor bic tu“?! inti; 1:45:42

étamper in 06mm mateau peut w indurant”;

PmÆftis cajàs immemmmque fait. V
arque fîmm a 3455122: min jêntit 12mm mina: ,  

’Dmn jîupet mm“: tmdalam jugés;

Sic, 1:35 mon: calent viridi mm Mura MM ,  
Ætiar Immune Ëirilu: il]: main ç/Y.

Î 111e ne; exjîlz’um , sçnhici nec linon: [mati a

121e 1986474303“ [catir kawa Dam] .

nique Épm’fèm 3.56m»; jîpomla tabes.

remparés adveagâjîc Mai/n“ [hi/ù! baba.

a Baal»? mon ferlât. Les Enchanté: celebroîentl  
fait: de Bacchu’: avec des cmportemens pleins de fanu























                                                                     

Lzsïnxsns æ’vanr, s Lw. IV. .28;
pies des Dieux propices , 8C les a Princes de

, la famille Imperiale font des rieres au Ciel
pour la durée éternelle de Î’Empire dans

leur maifon. ’
’ Livie accompagnée , ’de [es belles filles,
fait des offrandes aux Dieux, 8:: continuera
de leur en faire pour l’heureux fuccez de

fan fils. Les Dames Romaines, 8c ces chaf-
tes Vierges qui gardent li faintemenr le
feu facre s’acquittent aufli du même de-
voir. Le peuple lignale fa “picté dans cette
réjoiiillance , aulii, bien que le Senat 8:

ç l’ordre des Chevaliers du nombre defquels
j’avois l’honneur d’aire. Pour moy qui fuis
exilé dans une Region fort éloignée , je ne

puis avoir aucune part à cette allegreffe
Publique , ô: la renomméequi nous apporte
ces nouvelles de bien loin; , ne nous en a9.-
prend pas beaucoup.
h ’ Tout le peuple pourra donc dire [pech-
teur de ces triomphes , 8: lire les noms des
Villes conquifes , 86 des Capitaines vain-
446115. Il aura la joye de voir marcher devant
il des b chevaux couronnez les Roys qu’on
mene captifs , ôc attachez à des chaînes.
U Ils verront aux uns l’air tout changé , 8:
r conforme à leur d’un prefent 5 les autres
q paraîtront fiers fans avoir éfgard “à leur fox-

tune. Le peuple voudra çavoir la caufe
I de leur“ Ecrte’ , leurs noms a: ce qu’ils ont

fait. On en dira quelque choie , quoiqu’on

C

h









                                                                     

Lis Tanne o”Ovma , LIVï’IVn 2.87
:lle cil: attachée au même feu qu’elle emg

aloyoit à fcs armes.
l Au delTue de ces Captifs Tibere Cefar
rêtu de our re fera porté (clan la coûtume
il: un cEar (givi de la vîôtoire , à la veuë
efon peuple , en quelques endroits qu’il
ille les Romains le recevront avec applau-
iilëment, ê: lui rependront des fleurs. Vous
rez couronné de laurier , 8c les a foldats

r anterons d’un ton haut triomphe, triom-
’he. Il verra (auvent pendant f3. marche
s quatre chevaux de [on char s’arrefter
2’ (on 8: au bruit de ces applaudilÏemens
- de ces chants d’allegreffe. Delà il ira au
apitoie ou les Dieux font favorables Elfes

Sr , 8: il offrira à jupiter la couronne de
jurier qui luy cit duë. n

Pour moy qui fuis éloigné de Rome , je
.rray ces choies comme je Pour-ray les
un: des yeux de l’efprit , car’ il a la li-

4 rté d’aller dans ces lieux qui me font
fendus. Il va librement par toute la ter-
Ï , il monte dans un moment au Ciel , il
me mes yeux au milieu de la. ville , 85 ne
: veut point Priver d’un û grand bien.
iün mon cf rit trouvera des lieux d’où
paille voir le char de triomphe.

Aînfi je ferai dans ma. Patrie pendant
j .efque temps. Mais le peuple aura la joye
le bonheur d’aliîfter à ces fpeétacles a:

t . ,Noir l’Empereur en performe. Pour me!
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192 P. Ovmn kaTwM , :1413. I
Sitqae memar nojîri maze , referre wiki.

Hez’ milu’ ! car, nimz’um quzfunt mang’ejfawquira?

Car tabar amèigua fias: miln’ nué/I4 meta?

Crede quad a]! , quad vis; 46 dq/îne mm vereri :

Dague jîde carta ji: tibi certajïdes.

Quadrige polofîxæ neqaeuht tibi dime 194mm,

Non mentz’mm m tibz’ vau: nfer:

Ejè tué memorem, de qua tibi mdxima cam 2’]? 5

Quadque potejl , jêsum numen 1146m: tatan. r

Vultiàus i114 mi: mnquam præjènti: inhæret ,

Teque ramon: protal , ji mode izivit , 4m41“.
a)

Ecqgid , ut imgbuz’t jujïo men: agha daÎari ,

Lemk 45 admonito peéïore flammes 455:?

Tuncfuâeunt mn , dum te lcéîuËue [aca-[gut

Tangit , à“ cuita»: 120211572: (J2: mai.

Et veniat” dag, à” nox immeiwt videtur;

Fqâkque jaéïati corporé; W dolent.

N’ai: quidam (lubin , qui): me; à? mnmjîzntg



                                                                     

Les TRISTES D’O’VIDE , Lw. IV, 2.9;

&rapportez-moy lidellement f1 je fuis en-
core dans fou fouvenir , ou il elle m’a
oublié.

Ha pourquoy me veux-je: informer d’une
chofe qui e51“ fi manifefte à Pourqucfy floc.
ray-jedans l’incertitude entre l’efperance

à: la crainte 3 Perfuade toy ce qui ef’c vray,
&que tu veux qui le foit , se ne doute plus

de ce qui el’t certain. N’aye déformais au-
cune défiance d’une fidelité li éprouvée , 6;:

ce que tu ne fçaurois apprendre des étoiles
fixes dans le Ciel apprens-le de ta propre
’. a ache qui ne te mentira Pas. Elle te dira
ne ta femme dont tu prens un fi grand foin,

i e fouvient toujours de toy , 8C qu’autant
u’elle le Peut elle a ton nom à la bouche.

i
11e attache les regards auHi fixement fur

on portrait , qu’elle feroit fur toy-même ;
8: fi elle cf: encore au monde , elle t’aime
tendrement quelqu’éloigné que tu fois;

’ Mais quand [on efprit accablé de maux s’a-

3andonne à fa julie douleur , fou coeur qui
reveille [es deplaifirs lui promet-il de jouir
l’un fommeil tranquille? n’eft-elle pas alors

chagrine 2 Et la place que j’occupois
: 1ans fou lit 15 fait-elle encore fouvenir de
f noya N’a-felle pas l’imagination échauffée

Ï,- le les inquiétudes? Ne trouve-felle pas la
mit d’une longueur infinie a Et n’ei’c-elle
l, yas incommodée de s’agitter?

Je ne doute pas , ma femme , que vous

k N lij











                                                                     

198. P. Ovmn Tnxsnuu , L13. IV.
N66 Simele Cadma fuiiu 4141166734 purenti ,

Quasi preciàu: partit antibio/2: fuis.

Na tibi , quad [Écris ego funi 51m: iguibus iiiur,

Purpureus molli un in on mini :

Cid mugi: in nojïri mmm con-âge tuendi ,

Exemplumque milJi canjugis g/io 60m: :.

Muteriumque mi: tri/lem virtutiiu: impie.

Arum: par princeps gloria rada: iter.

Hefloru qui: nocer, ji felix Trojufuijjèt ë“

Publiez Virtuti par mulufuiiu via dl.

Ars mu, a iTiphjmuæt , ji nan/i: in quart/MM

si valant bouzines , un un: . Pbæbe , mit.

91m 14m z bique bonis cejêzt non cogniiu nim ,.

Apparu virtus- arguiïurquc malis.

par tili najïm 10mm iituli Parfum “quiqui

Confuicuum plierais. qui: tu» talla: buiez;

altaïque ranporibus,quorum nunc mausers frima  .

En fait: in laudes une luta tu. i

aTipbi. Ainâ. s“appelloic le Pilote du navire des Er f;
minutes qui s’embarquetent pour la concluait de 1; a

toxlqn d’ex. .



                                                                     

Les Tmsrss D’OVIDB, LIV.IV. 2.99
de Semele’ qui petit par fon ambition, n’em-
pefcha Pas que Cadmus ne la reconnût Pour
fa fille. Ainû ne rougiiTez pas de me voir
frappé des foudres de Iupiter. Prenez au
contraire plus de foin de moy.

Continuez de me donner des marques
d’une effeôtion conjugale , 8:: pour comble
de vos vertus [oyez amigée de mon mal-
heur.

La fublime gloire n’aime amarcher que
dans des chemins difficiles; Hector feroit:

il celebre fi Troye cuit toûjours été dans
f un cita: Horiüant 2 On ne peut aller à la
vertu que par des voyes penibles. 9 Tiphis

’ on n’admireroit pas vôtre art , (î la mer étoit

fans vagues. Si les hommes joiiifibient toû-
jours d’une parfaite fanté,Apollon ce feroit:
en vain que vous leur auriez aPËrÎS la Me.-

decine. La vertu qui fe tient cachée, &que
’ l’on n’a point connuë dans le bonheur , le
decouvre 8: f6 manifeûe dans l’adverfité.

Mon for-t deplorable vous donne matiere
d’acquerir de Ia reputation , 8: vôtre verni
trouve un fuie: à paraître avec éclat. Ser-
vez-vous de l’occaüon qui s’offre f1 Favora-

blement , 56 qui vous ouvre un champ vaiie,
, où vous [bourrez-vous couvrir de gloire.
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L E S

TRISTES
D’OVIDE.

1-. . U.R“’J.A-ÉS’KA. .v --- -r

ELEGIE. IV;
11 décrit l’es inœmmoditeædejàn exil. a

f P74, Un 1;tu muât: que vous
1 (oyez par vôtre naiHâncc ,Ç.

vo us l’eûes bien davantage.

. par vôtre vertu. On voit
“ reluire dans vos mœurs Îa:
candeur de vôtre pare , 8c cette candeun
eî’c genereufc. Cc grand homme vous a.
acore laiHë en partage En éloquence-
r i ne ccdoit à nul autre dàns le ban»
eau. Vous voila malgré moy defîgnc’ par-
“ es marques , fans avoir dit vôtre nom;
Ne vous en. prenez qu’à vos loüanges qui.
d’elles mêmes. vous. dccouvrent. 11. 11”11 a;

î

z
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Les TRISTES D’Ovmr, Liv. IV. 505”
point de ma faute en cela , puifque vous
’n’eûes reconnu que Par vos rares qualitez.
Que li vous paroillez tel que vous eües,on ne
doit pas me blâmer.

Cependant ne croyez pas que fous un
Prince li julie il vous arrive du mal des té-
moignages d’amitié que je vous donne dans
mes vers. Comme il el’cleil Pere de la Pan
trie , le plus humain de tous les hommes, il
fouffre bien que (on nom [bit dans mes Ou-
Vrages. Il ne fçauroit même le defendre,

arec que Cefar cit une performe publique,
85 que chacun y prend Part comme à un bien

commun. .Jupiter ne fouffre t’il pas que les Poètes
mettent [on nom , 85 qu’ils le celebrent
ans leurs écrits? Ayez donc l’efprit en re-
os par l’exemple que ie vous cite de: ces.
eux maîtres du monde. L’un d’eux el’c un

Dieu vilible , l’autre l’ell: aufii dans nôtre
:royance. Chimique je n’aye Pas dû vous
nommer , s’il y a du crime , ce fera pour“
noy z car vous ne m’avez pas engagé- à
vous écrire cette lettre. Si cet entretien
vous fait tort , ce ne feroit Pas d”auj’oun-n
d’huy que vous auriez lieu de vous en Plainn
ire, puifque je me fuis louvent entretenu
avec vous Pendant ma Profperitéï Et pour
vous faire moins craindre que mon amitié
ne vous foit nuilible , tout le reproche, s’î-l
y en a ,, ne peut retomber que. (tu: moy [euh
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’394 P.0vmn TrusnuM , L13. IV.

Nam tuas q)? primés caltas mibi [chiper ab dîmât

( Ha: vali carté dggîmulare )’ pater :

ingeniumqae mam(pates lm mamma) proôaôat

Plus criant, gum me indice cligna-s 614m.

Pique mais i110 nfcreônt MJÏÉM on ,

«In que par: alfa nebËiimtis ardt.

Nm igiiur tibi mm , quad me damas ijln recepât

Sedpriu-s 45461075 fun: dam 781’511 tua.

Ma dam fient , mêlai made, rumen : jêd in mmh

46H: , x
Ultimaji dama, vira tuenaia 1136:4 (ff.

114126 qmqae, qu: parié, talpa”: [ècha w? 5114612

Si tantijêries fit tiôi nom mali.

la: timar , au: errer nabi: , pria: obfûit mon

J177 En me faré non meminijë mai-P I

New retradando nandina .coëumi; rumpum

Vulnem 3 72x. 512:“: prodèn’t ip/Zz qui“-

Etga ut jure dama-5 19.271445. fic défait 0mm

26Mo faim» contâlimrque 711606.
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“D’OVIDEJ.

ELEGIE VI.
Que le temps a le pouvoir d’adoucir 664mm; de

chojês; mais mmm: jà: maux. “ “Î

ce s x .à!) couîument a Porter le yang , ô: à
labourer la terre, Les chevaux

a 4m 5:; tour fiers qu’ils font chêment à la;
bride avec le temps , 8; fouffrent paiflble-I
ment les mords les Plus rudes. Le temps
adoucit de telle forte la fureur des a Lions
d’Afrique, qu’ils ne font Pas fi féroces qu’en

leurs jeunes ans : Et l’on Voir que l’Elea
Fhant qui a me drelYé par fou maître , fa
oumet enfin à le fervir. Le temps fait gref-

fir les raifms , 8: fes grains devenus meurs
Û iiîj

S Taureaux avec le tems s’ac-
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37.8 P. Ovmx x Tarsrnm , L13. IV.
Car , queues aliens“ 611.47me vianda dam/i 5

1114m Æemvi mmm Imbere emmi 3’

Dîfaeiznt , ut fzpe wifi: epijîald demi
scripta , [Ed è multi: midi-t4 nulle: miln’ ï

Quai penneÆ tiquet ondant prias on: a ,Medujë
Gargonis anguz’neis 312624 fgijè remis :

EJ? une: tuera .âda virgiizir : «je chêmerai” ,

.1 mm que 124mm: jîparet cangue team :

Quadrupedeâue hominem: am: peüore peânm

jam?” :

b Tergeminumque viramJergeminumque une»):

Sphingzqueâ“ Harpjriasa/êrfentipedjq;Gigantan

Centimzmumqqe ngen, Ëmz’bovemque virant.

Ha ego enfla prias, qat-4m re, earê/îime, mdm

Maremme mmm depofuwè mei.
5

Innumen’ montesinter me reçue, vaque“;

Fluminqque , (’9’ tempi, neefrem paumjdeent.

Mille [me]! 641975: , à te que limez fg”

M 1512: ji: , in nejïm: millet venir: manus.

Mille mmm mafia feribenda vineefrequenter:
Excnjêm ne te jèmper , 4mm ,; 1115122..

a Medujfà. Elle citoit En: (Tc Phorcüs , Ne tune en
citant pafhonne’ la viola dans un Temple de hmm:
une Dccfî’c indignée changea [es cheveux en (53ng
8: &un ceux qui la regardoient citoient transformez

en RICHES. l “ .b.T”ze,miMmQue. La Poëtes on: feint que Genou

w “on mon; coma ’ ç















                                                                     

Les Taramas n’Ovme y Lw. IV. ç; g
es deüins s’y font oppofez; 8c après m’a...

oit biffé palier agreablement mes jeunes
nuées , ils me font foufËrir mille déplaifirs
ut le declin de ma vie. j’avais vécu cin-
uante ans , fans m’être foiiille’ d’auà

une tache. Et maintenant que je fuis au
ible de l’âge , je me vois accablé de

alheurs. -Je n’eftois pas loin du but , 6: je croyois
refque le toucher , quand je fuis tombé
ans la carriere. Fallait-il Par ma folle
onduitte contraindre le meilleur Prince du.
onde à le fâcher centre moy a Sa Clemen-
neanmoins a ef’ce’ Plus grande que mas

ute , 86 quoique mon impudence m’eut
ndu cougable , il n’a pas lailïé de me faire

race de la vie.
Mais il faut que j’aille équeute; dans un

aïs expofé“ auvent immanent): du Septena -

lion , fur la Mgamhe «la Pont-Euxin. *
i a Delphes ,i ou les bannie Dodone m’enf-
.nt Preiit ce malheur , j’aurois écouté ces
lracles comme de vaines prediétions. J’in-
re de la qu’il n’y a rien de f1 fort- , qui r64
(te à la violence des foudres de Jupiter,
[Pr-ce une choie attachée avec des chaînes
3 diamant. Et il n’y a rien de fi élevé,
iqui paroiffe au delTus de tout-peril que
:Dieu ne paille foûmettre. i
Cependant quoique inavfaute m’ait ara

à)



                                                                     

536 P. OVIDn TRISTIüM , L13. IV.

Nanfquamqmm vitia par: e/l contrarfh 114410er

Plus Mme» exètii numini: in dedit. x

At vos admoniti nojîric quoquc cdjibm 0/1: ,

Æqudntem Supem emmnjè virant.
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ELiEGlE “IX.
. Centre un Poè’te midi/km.

I vous me donnez EJjét de
n’être plus mécohtent de vous,

A ” je ne noircirai point dans mes
É, vers vôtre nom , ni vos mé-

. chancetez :elles feront abif-
Ées dans les eaux du fictive de l’oubli. Et
elque tardif que [oit vôtre repentir ,I il
(armera ma colere , pourveu que vous
liez voir que vous agitiez Enceremcnt.
Jus ’n’avez qu’à condamner vôtre con-

ite , ô: à vouloir fupprimer f1 vous le
avez les f méchans endroits de voûte
a
en



                                                                     

54e P. Ôvmn TRISTIUM, L15. 1V.
sin minus , ér’jîzzgmnt odio tua puffera noft’rà ;

Induet infelz’x arma 604614 doler.

Sim “lice: cxtremuin , jîcm tm , mi/fm in orbe»:

Nojïm [i145 i/îuc porriget in: manus.

07722254 , ji nejèz’s, 04W? zizi/2è jam reléguât:

Et [614 a]! patriâ puma 641’878 mai.

Et pariant; modojitÊijes, Ëemmus ab i110

Sæpe 3017135 tala quercm Adujh vira.

Denique véndz’cîx fifi: mibi nullafaculm;

Pieride: vires (9’ Ëa tala dabunt.

Il: Sqt/yicis habitent longe  4l2înotm’ in aria,

Sicmque fz’nt aculé: proxima jigmz mais :

Nojîm par immenfzu ibunt 29173601124 gentes;

gotique querar, notum , quapdtft 07613 a C?

1M 4d 0664/517” , quia/quid diœmus , 46 mu: -

Tcyi’i: (9’ Hcfpen’œ mais Eau; cm. 4 

174m ego tellure»: , mais 14m dadin aula :

Et gemitus vox w’magtm fatum mai.  

Nez: nm rejèntem mmummada [5361414 11mm: , ,

  à?  Pergame: mmm [zwanzai eris.







                                                                     

LES Tmsrss n’Ôvxnz , EN. IV. 34;
Je fuis excité au combat. ,, fans avoir cn-

ore pris les a armes: je feuhaîttc de n’a;
i oit pas un juüc fujct de les prendre. Le
dance rcgne encore dans le Cirque , ce-

endant l’impaticnt taureau commence dé-
’a à repandrc le fable 3 8C déja tout: en

.lurie il fra pc la terre de fou pied. Mais
ï voila pas que je nevoulois. Ma Mufc

hantez la retraitte  , tandis que je puis ca-
ke: [on nom.







                                                                     

346 P. Ovmu Tmsnum, LIBJV.
Non mode Fortune numen fqih“ eques.

Nee’ÆrpÉ prima fui 3 genita jamfratre crane: g

Q6 tribu: ante quater menjilzus and? eut.

Lucifer ambarum natalibus méfait idem :

I am celebram e]? par duo libre dia.

H40 q]! armzfequ/lz’s de a quinqua Minerve,

Qæjîeri pugnâ prima entente Met.

Protinm excolimur teneri , currîque parerais

1mm 4d infignes arbi: ab 4m viras.

Frater 4d elaqm’um viridz’ rendebat ab ne .,

Pour): verèq/î meta: de! hm Pari.

I LI: ruilai jam puera mlejÎiA fare plaidait ;

Inque jimm farté»: Mufrz trnhebat opus.

me pater dixit , 5114de quid inutile tenta!

Hamid“ melba ipfe reliquie 01m.

Motus en”: dédis : tarmac Heh’cone reliâo ,

Seribere conabar verbkrûheta madis.

sporter m carmai: numen): veniebar 4d apr”:

Et, quad rentabam dime , verjus errer.
luterez; , faire più labeutïièus ami: ,

a De guingan Minerve. C’cftou: la me des (luit?
quatre gut fa cclcbxezt durant cinq jour à l’honneur de
Mme“: a Elle Gemma: son le au. de Mats.











                                                                     

Les Trusnas n’va’nE , Liv, IV. 3;!
race m’ont charmé avec leur cadence har-
monieufe. Pour Virgile je l’ay veu feule- x-
ment. Et le dellin trop avare de la vie de
Tibulle ne me donna pas le temps de faire
amitié avec lui. Il fut faceeffeur de l’atta-
chement que j’avois eu pour Gallus , 6C je
m’attâchai enfume à Progerce. Ces trois
1,3: «parurent avant moy : Et comme je eul-
tivai la connoiHânce de ces anciens Poëtes,
eux qui [ont revenu; après ont de même

recherche la mienne: Car riez me. grande,
jeuneflè la reputaüon de ma a Mufe fe re-
pandit loin. reliois encore bien jeune,
quand je donnay au public mes premiers
Vers amoureux , 66 j’entrePris cet Ouvra-
ge pour une beauté que j’ay chantée Par
cure la ville fous le feint nom de b Co-

tinne.
A la verité j’ay beaucoup écrit , mais

ray brune les méchans endrbits qui m’ont
Paru clignes d’el’cre purilîez Parle feu. Et

ors même que je quittay Rome , outré de
colere 8c de dePît contre la Poëâe , a:
contre mes vers , j’en brulaylune Partie que
l’on auroit lûs avec Plaifir.

Comme j’avois le cœur tendre , (Sein-
capable de refil’œr aux traits de l’amour, .
il ne falloit Prefque rien pour m’émouvoir.
Avec tout cela quoique je fune fufceptim
ble du moindre feu , on n’a jamais fait de
contes de moy. A Peine citois-je hors de





                                                                     

Lus TRISTES n’Ovmn, Liv. IV’. y;
l’enfance n’en me donna une femme,avec
qui je ne eus pas longtemps , parcequ’elle
ne meritoit Pas de m’avoir pour mari, ô:
qu’elle ne m’ei’eoit point Propre.

On me maria avec une autre qui fut
âufli repudie’e toute honneite femme qu’elle

étoit. Mais la derniere que j’ay époufée
m’en: encore unie Par l’himen , 6c même
dans mon exil elle me donne des marques

d’une affection conjugale. Ma lille m’a ren-
du grand pere par deux enfants qu’elle a
eus de deux maris dans la fleur de fa jeu-

neiTe.  .l Mon pere finit [es jours en fa quatre
vingt dixième année , 6c je ne le regrettai
Pas moins qu’il m’auroit lui même regret-
te s’il m’eut furvecu: r Je rendis bientôt
après les devoirs funebres àma mere a Ils
’ urent heureux l’un à: l’autre , Sc mouru-

rent bien à propos , puifque leur mort de-
vança mon exil. 1e me tiens aufiï bienhell»
reux de n’avoir Pas cité miferable pendant
lent vie , 85 de ne leur a“voir donné aucun
fujet de trifleiie.

Que s’il relie après nôtre mort uelqu’au’a

tre choie de nous que nos iimpcles noms ;
8: li nôtre ame (e fauve des huchets Fu- *
nebres , fi vous entendez Parler de moy,
ô mames de mes Parens , 8c que le juge des
Enfers aye eu connoiliânce de mon crime,
trouvez bon que je vous dife que je ne fuis
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LES Imams D’Ovmn, Lw. IV. 3;;
point banni pour une méchante acheminais
par ma feule imprudence. C’eft la pure ve-
rité; car il ne m’cil: point permis de vous
la cacher. Me voila juüiûe’ envers les morts.

Je reviens à vous qui voulez [gavon les
principales mitions de ma vie. -

Déja la vieillelie avoit chafiè’ les plus flo-
riflantes années de mon âge , «Sc m’avoir

tendu les cheveux gris. Les a vainqueurs
des jeux Olimpiques avoient remporté de-
puis ma naiffance dix fois le prix à la
courfe des chevaux lorique je fus relegué
dans T ornes fur la rive gauche du Pont-Eu-
xin par’un ordre de Cefar dont je m’eftois
attiré la colere. La caufe de mon malheur
n’eü que trop connuë de tout le monde,
auHi ne la veux-je pas publier davantage.

En vain parlerois-je ici de la méchanceté
des gens , dont j’ci’tois accompagné; des va»

lets perfides qui m’ont fervi , 8: de plufieurs
autres choies , qui ne m’ont pas eiîc’ moins

fâcheufes dans. mon voyage. ray pourtant
juge indigne de moy de fuccomberà ces
maux; 85 n’employant que mes forces” j’ay

am en cela invincible: pendant même le
fouvcnir de l’eftat où je me fuis veu , 86 du
temps que j’ay palie dans un tranquille loi--
fu- , je me fuis accommodé au malheur pre-
fent de ma fortune , quoique je n’y faire
point accoûtumé. ray couru autant de ha-
zards fur terre 66 fur mer qu’il y a d’étoil-









































                                                                     

Les Tmsns D’Ovmn, Liv. V. 57;
Mais fans parler des bazards 85 des

randsdangers que j’ay courus fur terre, 8C
ëur mer , fans parler encore des é écs que
j’ay veu tirées contre moy , il fulls; de dire
que je fuis banni parmi des Nations barba-
ntes à l’extrenlite’ du monde , dans un pays
qui de; tout caftez cil environné d’en...
nemis.
’ Comme je n’ai point commis de crime,
la me tireroit d’ici f1 vous preniez autant
de foin de moy que vous devez. Ce Dieu
ar qui l’EmPire Romain cit û puiffamment
affermi a [cuvent traittë avec clemence les
ennemis qu’il venoit de vaincre 5 d’où vient
in onc que vous helitez, 86 que vous craignez
’entreprendre une choie où il n’y a aucun
a auger a Le monde tout grand qu’il eü n’a

l ien de meilleur que Cefar. -
Ha iniferable que deviendray-je , 5

uis abandonné de tout ce que j’ay de Plus
roche 2 He quoy ma. femme fuirez-vous
s: ufli les occaiîons de me fervirï Où iray-je?
t d’où attendrày-je du fecours dans le de-
alai-able cita: de ma fortune a Mon vaillëau
,3 ottant n’a plus d’ambre qui puiHë le rete-

l  ir. Cefar y Pourvoira lui-même , ô: bien
qu’il ne me regarde pas-favorablement , je
ne laiŒeray pas de me reliigier auPrés de

4 on Autel. Il n’y a Point-de mains qui en
ï [oient rejouées.







                                                                     

378 P. (hmm Tnxsnum, La. V5
34524: 4d Euxim’ dqformie liftera reni

Æquoris. bec gelido terre [id axe jam, ’

En me une mmm 123034:14:13 fmefrigare miam

Glebaque ennemi femper 0614/14 gela;

Nefciaque q]? mais quad bdïèdmlingua Latine;

ijaque. quad Gatien vièle tagada jâne; A

me»: quodjinitima cinfluspremor undjque Mate;

Î Vixque Maris mmm mura: 4è hafefzcit.

Paz ramenïnterdmn , puais fiducie: nanquem ejï.

Sic hic nunc patiner , nunc 7ème: me“ , lame.

En: ega dam murer , vel me a Zanclm Charjôdie

Devant , arqueËi: 4d Styga mimé aguis:

Ve! rapide jïemmis umr patienter in Ætne:

Ve! farta Leaudz’i miner in «tu: Dei.

Égal petitur , perde eji : nagea: min: mi/èr eli
nem) à ’

Sed pucer , ut poÆm tatin: de thé/5%

a Zznelea Cnrjbdis. Cc nom cft donné à Caçybdc,
J parccquc ce: écueil dangereux cit prés de la un: de

Zancle en Sicile. e
l ’“ v
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L E S
TRISTES

D’OVIDE.

E L E G I E I I Ï.
Pricrç à Bacchus Prateâcur des“ Paè’tes.

I je ne me trompe point au
q. temps , voici le jour ? ô Bac-
h i chus, que les Poëtcs ont accoû-

tumé de celebret vôtre feüc 5 86
Ç. chanter vos loüanges , la couronne de
eurs fur la relie , 8c le verre à la main. Je

c fouvicm qu’autrefois, lorfque j’eftois en
rofperité, j’ay fouvcnt tenu mon rang par-
r icux , 86 que je ne m’acquittois Pas mal
1e mon devoir;
l. Je fuis maintenant relegué fous la froide
’onfccllatîon de 1’011th dans la Sarmatiç

Ioiiîne des Getcs. Et moy qui devant mon





                                                                     

Les Taramas D’Ovum, L1v.V. 38;
exil - menois une vie teanquille , fans trou-
ble 65 fans embarras , dans le commerce
des lettres 6c des Mufes , je fuis à prefent:
loin de ma Patrie , 65 parmi le bruit des ar-
mes des Getes , après avoir fouffert plufieurs
maux fur terre ô: fur mer. Que ce foil: un
effet du bazard ou de la colere des Dieux, ou
de ma mauvaife étoile, vous deviez , Divin
Bacchus , m’avoir rotegé par vôtre paill-
Îance , puifque je Eus un de ceux qui vous
reverent la couronne de lierre fur la

telle. i-lift-ce que les Deux ne (ont plus maîtres
es chofes , clom les Parques Reines du
ellin ont une fois difpofe’ 2 Vous même
’elles monté au Ciel que par vos merites

par vos , travaux , à travers un chemin
iHîcile. Vous n’avez point demeuré dans

ollre pays , mais vous avez parcouru les
ivages du Strymon coïaverts de neige , les
raillans peuples de Thrace , la Perle , les
ralles regions qu’arrofe le Gange ,i 86 tout
2e qu’il y a de fleuves qui defalterent les
ndiens hannez. C’el’c à dire que les Par-
[ues en ourdillant voûte trame vouskavoien;
redit deux avantures, parce que vous elles

édeux fois. r ,Que s’il m’el’c permis de m’appliquer ces

meux exemples des Dieux , je fuis deftiné
Une vie dure 8: penible. ]e.ne fuis pas

ombé plus heureufement que l’infoleni
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Æsëwaààâ. àààÆÆ-ââ
m 8% ’Œêîm ’mfù-m EŒÊEË’EŒGEËÎÜ’EË?%?°WW%%%*W%*Æ?W?

P. O V I D I I
N A s o NI s.

TRISTIUM.
E L E G I A I V.

.5 I TTO R E 41:: Euxino Nafom’s apif-
. .’ à tout van: ,

ü . & .1 LdÆqîæfdâd mari , [unefdâz

«a 4A 5* a
gd mihz’ jîen: minât, Tu, militez, ajjbice Romain.

Heu quanta meliar [2m tu [brie mm“!

Flans gangue nie fath : nec quajâ’gnaèar, 4d

a: (il?

Jure, Æi 4d madidas gemma relatdgenas.

nà/ïitix magana ji qui: cognafære gum);

A
/I
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399 P. Ovmn Tmsnuu , L13. V.
Q/kndi faim poffai” tilt fiât.

Net fronde in .Ælvi: , nec aperte monta prao

ÏGramimt , nec plana 191mm: ternit taquas.

Q1251 Priam“: dolent , mêmbitur Heélorerapto 5

QMVE Philoéïew têtu: ab algue gemat.

[Dîhfacermt âtmans , talât fanu W: in Ma,

Ut nan tri/titrât maja dolentât farci]

Part lumen , ut dabe: , tif/il! patienterr amaros:

s, Man net indamitifræm noqfat qui.
Netfm perpetmm [punt jà mutiné: imm ,

Canfcitts in 6141192 nm feins eiè [hi

368% rçfert , ji: quanta Dei demanda : cujus

Se gangue in ampli: anttzmtemre plet.

1M EIIBËMS numbpdtrias , quad nomina
Denique quad vint , mmm lMÙÈIG un!

“Te mmm ,ô , ji gîtât! mdi: mêlai tarior ,31: , *

. Omnibus , in tam prélat: [camper W.

Taque a Menætiqden, te qui camitavit erg/Yen ,

Te vaut Ægz’den , Emjdlttmque tann.

Net parian: rugis élie [kgm tin/idemt , à quo.

Marina aux [striai [entât dam ËÆ;

a Menm’adm. Patrocle grand am’y d’Achille CM:

451st Menccius-J



























                                                                     

Les Tus-ris n’Ovmn , LIV. V. 401
des traverfes , Penelope euft vécu bien lieue
teufe, mais fan nom ne feroit Point fameux.
Si a Capane’e fut entré tout couvert de gloi-.

re dans Thebes , peut ei’cre Evadne’ cuit à
peine ei’té connuë dans fon pays. D’où vient’

qu’entre tant de filles de Pelias il n’y en a
qu’une de celebre? C’eft que celle la fut ma.-

riee à un homme malheureux. Faitesxque
Pr0tef11as n’aborde Pas le Premier aux caftes
de T roye , que Pourra t’on dire de Laoda-
mie? Et ü la famine me favorifoit , l’aEec-
tion que vous me portez feroit inconnue, ce
que j’aimerais bien mieux. ’
. Puiflàntes Divinitez Sc vous Cefar qui fe-

rez au rang des Dieux quand vous aurez ac-
compli les armez de b NePcor , ne me fai-
tes point de grace , puifque j’avoue. moy-
me que je ne fuis pas indigne de Punition’,
mais au moins épargnez ma femme qui fait
fre beaucoup fans l’avoir merite’.









































                                                                     

LES TRISTES :60va , Lw. V. aï
agiffanr avec lui comme aved les Dieux,
dont il doit être du nombre , j’efpere d’en
obtenir avec le pardon de ma faute d’au-
tres graces confiderables. Si tu comptes les
beaux jours de toute l’année a: les jours ob-
fcurcis de nuages , tu trouveras qu’il y en
a plus des premiers que des derniers.

Ne te réjouis donc pas trop de ma mifere,
85 croy qu’un jour je pourray el’cre retabli
dans mon ancienne fplendeur. Sois bien
perfuade’ qu’il cit poffible que le Prince
citant appaife’ tu me reverras avec chagrin
au milieu de Rome a: que je te verray ban-
ni pour un fujet plus conliderable. Voila.
mon plus grand fouhait aprés mon rappel.
à Rome.

un
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434. P. Ohm! TRISTIuM. , L13. V.
Vix ope mfiellz’ dcfendimnr: (7 amen hum

Mi/Ya fait ijù 64164134 tarin; mmm.

guimpe fimul nabis. bahut difcrimine nulle

342’641”; à nm plus quoque part: mut.

guar ut mon rimez“ , paÆs 94W? vidamie

Peüibus à longê rempara rafla 60m5.

Ho: (ploque , qui gcm’ti ija credzmtur a!) urée,

Pro patrie calta Paz/in 6mm agit.

Exercent illi 172m: commercia lingua.

* Par gejîum re: a]? [igné/Gand»; wiki.

Barbara; bic ego .Æm 5 quiz nan intelligor alii :

Et ndent ffolidi verba Latina Gens;

Maque palan: de me tuto nude jîzpe loquantur :

For/Iran objicitmt exfiliumque mibi.

[ Laque 1?: , in me aliquid ,11. quid dicentiàus Mi:

Aènuerz’m quotie: annuerimqtæ, parant]

  Adde, quad ianam rigido jus dicitur en/è :

Dantur à in media vulnem fèpeforo.

0 dans”: b Lou/241513 , qua Mm gravejîdus 1245m1!

a Barbara: bis. Ovide veut dire qu’il paire En! mê-
me par. barbare parmi k3 Scythes à œuf: qu Ils Il.
l’ennemi-m pas,

b Larbejîs. Clam, Atropos 8c Lachcfis a f0“! la
noms des trois parques.





                                                                     

456 P. ÜVIDII TnIsuuM, LILV.
Fila datât vitæ mn brevz’om mu !

[ Quod patrie: vulm , vqÆroque aramas muid;

Qudque bic in Scithicis jîm’lms a]? querar,]

Utrzque pâma gravit. merui amen Urine “me;

Non merui Mli faditan a]?! loco.

Q1312! laquer a!) demem ? ipjkm game peut”:
vit/un

0mm; ofam nomine diguas mm.











                                                                     

LES Tus-ms n’Ovmn , LIV. V. 44’:
che : n’avez-vous pas enduré de plus grands
maux lorfque la colere de Cefar m’ar-
racha d’auPre’s de vous a Cet homme
pourtant le trompe de me traitter de ban-
ni : ma faute n’a Pas elle Panic d’un fi ru-

de a châtiment. Ma plus grande puni-
tion cil: d’avoir offenfé Cefar , a: pleult aux

Dieux que ma mort eull: devancé cette

offenfe ? -J’avoüe que mon vailTean a reçû une
grande femelle. Mais il n’en eft pas brifé,
ni coulé à fond. Que s’il n’ait pas à l’abri

du port , il flotte encore fur l’eau. Cefar
m’a laiffé la vie avec tous mes biens , 86
tous les droits attribuez aux Citoyens Ro-
mains : ce que.j’avois merite’ de perdre en-

tierement-Par ma faute. .
Mais ce Prince n’ayant pas trouvé cette

faute criminelle, m’a feulement éloigné de
mon Pais : Et la divinité de Cela:- m’a Fait
fentir fa clefnence , aullî bien qu’à plulïeurs
autres dont le nombre. cil: înEni. Il n’a Tait
que me relegiïer fans me condamner à un
banniïement , a: ce que je dis le jultifie par
mon propre juge.

C’eft donc juflement , Cefar , que mes
vers employent toutes leurs forces pour ce-
lebret vos loüanges. N’ay-ie pas aulli rai-
(on de prier les Dieux qu’ils ne vous ou-
vrent pas litât les portes du Cie; , 8: qu’ils

v

















                                                                     

Les Tarsras D’Ovme, L1v.V. 449
f1 on le lame long-rems hors de l’eau. Pour
mo’y je ne m’attens plus de recouvrer le
peu de genie que javois avant ma difgrace
mon efprit s’eIl: émouflë par une longue fui-

te de miferes , il ne me refteprefque rien
de mon ancienne vivacité. Il m’arrive
même plulieurs fois que prenant comme à
prefent des tablettes pour faire des vers , je
ne fçaurois en venir about , ou bien j’en
fais comme ceux que vous voyez , qui
[Ont dignes de l’efiat iniferable de leur Au-
teur , 8c du lieu où ils (ont compofez. Au
relie l’amour de la gloire 8c des louanges
donne des forces à l’efprit, 55 le rend fecond
en penfées.

Autrefois lorfque j’avois le vent favora-
ble , j’eftois attiré par l’éclat d’une grande

reputation. je fuis maintenant trop mal-
heureux pour me foncier deformais de rene-
dre mon nom celebre. je (culminerois, s’il
eüoit pollîble , d’ellre entierement inconnu.
Parceque mes vers n’ont pas mal reiilli , me
perfuadez-vous d’écrire encore , pour m’atu

tirer une fuitte de nouveaux mal-heurs?
Mufes , vous me permettrez de vous dire

par reproche que vous elles caufe de mon
exil : 86 comme celui qui lit le taureau
d’airain en fut juüement puni, je le fuis de
même pour mes Poëües. Je ne devrois plus
deformais avoir de commerce avec les Mu-
fes a 86 ne plus me rembarquer fur aucune















                                                                     

4.56 LES Tmsrns D’vann , LIV. V.

Sic férat 40 refera mâta nunc litrera vous:

Et pertgznt lingua 01mm: manufque vice: :

a Quodfore ne nimz’qm vidmr «1972m , fîtque

Yerfîâus bic pqdîri: ndmonuiyjè fini: :

Jim)” , quo fampèr Jïnimr api/2014 veda ,

.rftque mais zig/km a: tu fau. Vain

de













                                                                     

46). P. Ovmn Tmsnuu , La. V.
Cum Deux intonuit, nou’jèjitôducm nimba ,

Id demum picta , id [Matis amer. ’

34m quidam vinas , quant non fanum: gabant;

Q5142 manant fiabili , cumfugit i114 , paie :

si qua atman pretiMèz’ martes ipjk peritï,

1:2tu pantin tati: and” rebus zadez/15

I Ut rampas numens , par faulx: MIL: tamar,

Et [ou mimmur a. qua pare: arbi: 2mn]

Afpia’s , ut lange manu: laudabz’li: ne

Nomen inexÆnftum Pendant; fiait: .?

amis , ut Admen’ cant/ctur , ut Heâforis mur ,

“flaque in dam/ô: a 1121m; in ragas ê

Il? vivathâ conjux Piylaæïa , cujus

111’454!» cetera“ vir perde preÆt humant?

Nil opus cf! [et/aa pro me , f1! mon fidequt.

Nm en; dàiicili faim 19mm 236i 4L

  Na: te credz’deris , qui»; gonflai: , yin mènera“.

“a 115km. Evadné tüoit in: d’habits-

,-



                                                                     

Les nus-tes n’Ovmz, LIV. V. 46;
[on devoir. Lorfqu’un Dieu a lancé (on
tonnerre. contre un homme marié , li
fa femme ne fe fauve pas pour le ga-
rentir de l’orage , c’efl: une marque
qu’elle a pour lui beaucoup de tendrel-
fe 8C d’amour. Il cit fans doute bien
rare de trouver une vertu , qui ne fe
gouvernant point par la fortune , de-
meure confiante se ferme , quoi qu’el-p
le lui tourne le dos. Que s’ily av nel-
quë vertu qui cherche fa recompenë en
elle même , se qui aille la tette levée
parmi les adverlitez , on en parlera dans
tous les fiecles, &fa reputation s’étendra.
au delà des bornes du monde.

Ne voyez «vous pas comme Penelope
ePt devenuë immortelle par fa rare chai:-
teté 2 N’admirez - vous pas comme A14
cei’te , Andromaque , 6c a Evaclne’ font
celebre après leur mort , 86 comme Lao-
damie , dont le mari aborda le premier
aux coites de Troye , eft encore dans le
fouvenir des hommes. Je ne demande
point que vous mouriez pour moi ,
mais que vous m’aimiez lidellement- z
vous pouvez fans peine vous rendre il.
luftre.

Au “relie ne croyez pas que je vous
“exhorte à faire ces choies , parceque
vous ne les faites pas : mais je vous

V iiij






